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ΣΤΗ ΣΚΙΑ TOY JIYPfOV
Μυφιατόρημα v n i  Vrignaait χαί  Valdor

—  Συνέχει« άπό τό προηγούμενο —
— Ά λ λ ά  θά σ’ .ά φ ίσω ,κόρ η ,μ ου ,τής 

ε ίπ ε , νά μιλήσεις μόνη σου στδ λόρδο. 
Μόνο άπδ τή δική σου τήν καρδιά μπο
ρούν νά βγούν τά λόγια, που θά πείσουν 
τδ λόρδο νά σέ Υποστηρίξει. Είναι Εδώ 
τώρα καί δέ θ’ άρνηθεΐ βέβαια νά σε δε
χθεί.» Πάω νά τού γράψω.
• Φ ώναξε μιά γυναίκα κ ι’
Εστειλε στδ λόρδο Ινα ση
μείωμα, δπου τδν παρακα- 
λούσε νά δεχθεί σ’ Ακρόα
ση μιά κόρη, πού τήν ε ίχ ε  
κ ι’ άλλοτε συναντήσει στδ 
σπίτι τη ς . Ή  όπόθεση ήταν 
σοβαρή ,κάί βιαστική καί 
δέν Επερνε άναδολή.

Τδ ύφος τού γράμματος 
αύτου Εκαμε τδ  λόρδο ν’ Α
παντήσει δτι δεχόταν τδ κο
ρίτσι εύθύς μόλις θά εύκαι- 
ρούσεύ ■

Δέ δυσκολεύτηκε νά μαν
τεύσει, δτι πάλι ή  Βιολέττα 
ήταν στή  μέση καί τοδκανε 
εντύπωση πώ ς ε ίχ ε  τδ θάρ
ρος νά τόν πλησιάσει μόνη 
τη ς , άφού ε ίχ ε  κατορθώσει 
νά τού. ξεφύγει. Γιατί ό Τ ζέ- 
κιν τού ε ίχ ε  άναφέρει μέ τό 
νΐ καί μέ τδ σίγμα δλα δσκ ' 
είχαν συμβεί.

“ώ σ τε, γιά νά. ζη τά  τώρα 
νά τού μιλήσει, τή  στιγμή 
πού ε ίχ ε  τόσους λόγους νά 
τδν φ οβά ται,. θά π ει πώ,ς κάτι σοβαρδ 
ε ίχ ε  · νά τού. π ε ι . . .

’Ερχόταν άραγε νά διεκδικήσει τα δι- 
καιώματά της. ή νά τού ζη τήσει λόγο 
γιά τή  ζω ή .ΐο ύ π α τέρ α  τ η ς ;  Ά λ λ ά π ώ ς 
ε ίχ ε  μάθει δτι αύτδς ε ίχ ε  πρωτοστατή
σει στή σύλληψή του ; Καί πώ ς ε ίχ ε  μά
θει δτι ό πατέρας τη ς ε ίχ ε  γυρίσει, εί
χ ε  συλληφθεί κι’ δτι τώρα ήταν κατα
δικασμένος; Πού ήταν. άραγε κρυμμένη 
δλες.αύτές τίς μέρες, κι’ έρχόταν νάκά -

μει τήν εμφάνισή της άπάνω στήν τρα
γικήν Εκείνη ώ ρ α ;

”Α, ε ίχ ε  τόση περιέργεια νά τά μά
θει δλ’ αύτά, ώ στε καί χωρίς τήν παρά
κληση τής μυλαίδης, θά τδ δεχόταΫ τδ 
κορίτσι. Κ ι’ άν δέν τήν δέχθηκε άμέ
σως, τδκαμε μόνο καί μόνο γιά νά συ
νηθίσει στήν ιδέα καί νά μή φανερώσει 
τήν συγκίνησή του.

“Οσοι π,λησίασαν 'τδ λόρδο Στάρλυ

«—'Ωραία etvai ή ιστορία σου, μίς! τής ειπε ψυχρά»

αύτδ τδ π ρω ί, άπόρηααν μέ τήν άφη- 
ρημάδα του καί τήν Απροσεξία του. Ά γ  
κόμη κ ι’ δ ίδιος δεν ήξερε ποίοϊ τού μι
λούσαν καί τί τού Ελεγαν.

Μόλις Εφυγε κ ι’ ό τελευταίος Επισκέ
πτης, Εδωσε διαταγή νά φέρουν τδ κο- 

. ρίτσι αδτό, πού ήταν ατά διαμερίσματα 
τή ς μυλαίδης.

Ή  Νταίζη άκολούθησε τρέμοντάς τδν 
■ύπηρέτη.

“Οσο κ ι’ άν τή ς  Εδινε κουράγιο ή  σκέ

ψη δτι κινδύνευε ή  ζω ή  τού πατέρα τη ς ’ 
γιά μιά στιγμή τήν Ιπιασε τρομερός φ ό ' 
6ος στή  σκέψ η δτι θάμενε μόνη της μέ 
τδν άνθρωπο αύτό, πού τδν Ετρεμε άπδ 
παιδάκι.

Στάθηκε στδ κατώφλι τής αύστηρής 
βιβλιοθήκης μέ τά παλιά βαριά Επιπλα, 
δίχως νά τολμά νά προχωρήσει.

‘Ο λόρδος Στάρλυ, καθισμένος στδ 
γραφείο του. Εγραφε καί δέ σήκωσε διό

λου τδ κεφάλι νά κοιτάξει. 
Ή  λαίδη δέν ε ίχ ε  γράψει 
τ ’ δνομα τής Επισκεπτρίας, 
ώ στε μπορούσε νά τή  δεχθεί 
σά μιά Ανώνυμη γυναίκα 
τού λαόύ, πού Ερχεται νά 
τού ζη τήσει κάποιο χατήρι.

Βαθειά σιγή Επικρατούσε 
στδ δωμάτιο, κ ι’ ή Νταίζη 
άκουγε τούς χτύπους τής 
καρδιάς της καί θυμόταν τά 
λόγια τής Λ ουίζας ; .  «Θά 
προτιμούσα νά ζητήσω  χά 
ρη άπδ τδ διάβολο τδν ίδιο, 
παρά άπδ τό λόρδο Στάρλυ!» 
Α λ ή θ εια , μήπως ήταν σω
στή τρέλλα αύτδ πού π ή 
γαινε νά κ ά μ ει; Ή τα ν  δυ
νατό νά δώσει χάρη ό άν- 

' θρωπος αύτός, πού ήταν τό
σο σκληρός κι’ άντίθετος μέ 
τδν πατέρα τ η ς ;

Τώ ρα δμως ήταν άργά. 
Οί ώρες περνούσαν καί κά 
ποιος Επρεπε νά φροντίσει 
γιά τδν πατέρα της. Καί 
ποιόν άλλον ε ίχ ε , άν δ λόρ- 

,δος δέ δεχόταν τήν παρά-.

Τ έλος Εκείνος άφισε τήν πέννα του, 
πήρε άπδ τδ τραπέζι-Ενα σημείωμα καί 
μισογύρισε πρδς τήν έπισκέπτρια :
. — 'Η  μυλαίδη.. μέ παρακαλεϊ νά σάς 
δεχθώ , είπ ε ψυχρά. Τ ί γυρ εύ ετε;

Ή  Ν ταίζή πλησίασε δειλά, άλλά δέν 
κατόρθωσε ν’ Απαντήσει τίποτε. Τής 
φαινόταν δτι καμμιά λέξη  δέ μπορούσε 
νά βγεί άπδ τδ λάρυγγά της.

— Έ ,  λοιπόν; είπ ε ό λόρδος κοιτά«

κλήσή
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ζοντάς την τώρα· κατά πρόσώπο. Τόσο 
δύσκολο είναι νά μού τδ π ή τ ε ; Στδ 
πάρκο τοΟ Χ ο υ ά ϊτ-Γ κ έϊτ  ήστε πιό θαρ
ρετή νομίζω, μίς . . .  Β ιολέττα  Γουίλ, 
άν δέ γελιέμαι;

Ή  Νταίζη ¿γινε κατάκόκκινη καθώς 
συλλογίστηκε πόσο ε ίχ ε  τότε.προσβάλ
λει τδν άνθρωπον αύτόν, πού μιά λέξη  του 
καί μόνη μπορούσε νά σώσει τον πατέ
ρα της.

■—  Μ υλόρδε! είπ ε με τά μάτια δακρι- 
σμένα, σας παρακαλώ, ξεχά στε έναν Α
περίσκεπτο λόγο μου, πού Ιχ ω  τόσο με- 
τανοιώσει γιατί τόν είπα. Ξέρω δττ Α
πάντησα πολύ άπρεπα, άλλά Απάντησα 
σάν π α ιδ ί. . .  χωρίς νά* σκεφθώ.

—  Βλέπω  πώ ς ή  άνάγκη 
σάς κάνει πολύ ταπεινή, δε
σποινίς, είπε εκείνος ειρω
νικά . Α λ ή θ εια , π ώ ς σάς 
•έπιτρέπει ή  συνείδησή-σας 
νά ζητάτε τή  βοήθεια Ινδς 
έχθρού τής θρησκείας σάς ;

Ή  Νταίζη κοκκίνησε ά- 
κόμη περισσότερο. Ό τό ν ο ς 
τοΟ λόρδου τής άφαιρούσε 
τό θάρρος.

Μυλόρδε! είπ ε. Ή  ζω ή 
ένός Ανθρώπου, πού κατα
δικάστηκε Αδίκως, είναι ατά 
χέρια σ α ς . . .  Ή  προστασία 
σας μπορεί Υά τδν σώσει...

— Ά ,  ώ σ τε ό σκοπδς ί -  
ξαγιάζει τά  μέσα, I ; ΙΙολύ 
καλά λοιπόν, σάς άκοόω.
Κ α θώ ς κατάλαβα, θέλετε νά 
ζη τή σετε τήν έπέμβασή μου 
γιά τή σωτηρία κάποιου πο
λιτικού καταδίκου. Δέν εί
στε ή  πρώτη ! "Ο λοι τους 
άθώοι είν α ι! ’Ακόμη κ ι5 8- 
ταν τούς πιάνουν μ !  τ ’ δπλο 
στδ χέρι, και πάλι άθώοι 
λένε π ώ ς είν α ι! . .  Γιά  ποιόν 
πρόκειται τω ρ α ;

Δύσκολο ήταν νά βρεθεί 
άνθρωπος πιδ σκληρός καί 
πιό περιφρονητικός άπό τδ Αόλδο Στάρ- 
λυ, δταν ήθελε νά διώξει κανέναν ένο- 
χλητικδ έπισκέπτη. ΙΙολύ λάγοι κατά- 
φερναν νά έπιτύχουν δ,τι ζητούσαν.

Ή  Ν ταίζη δμως μιλούσε για τδν. πα
τέρα της καί εννοούσε νά δείξει 8λο τδ 
θάρρος της.

—  Πρόκειται γιά τδ λόρδο Έ ρ λ ιγ - 
κτον, μυλόρδε ! ε ίπ ε με συγκίνησή. Έ 
χει καταδικασθεΐ σέ θάνατο, ίσως- χ ω 
ρίς νά τό ξέρετε σ ε ίς . . .  Δέν έκανε κα 
νένα άλλο έγκλημα, έκτδς 8τι πολέμησε 
στδ βασιλικό στρατό.
- -τ- Καί δέν Αρκεί Λυτό ; είπ ε Αγρια 
ό λόρδας Στάρλυ. Ό  βασιλικός στρα
τός, καθώς τδν λέτε, άποτελεϊται άπδ 
άντάρτ.ες-,-. πού πρέπει ό νόμος νά τούς 
χτυπήσει σκληρά. ΜΑ ό λόρδος, Έ ρ - ,  
λιγκτον εκαμε καί κάτι άλλο Α κόμα:

βοήθησε τδν έκπτωτο, βασιλιά νά φύγει.
—  Κ α ί πώς μπορούσε νά μή τδ κά-> 

μ ε ι ; ε ίπ ε ή  Νταίζη σηκώνοντας τδ κε
φάλι. "Οταν ό λόρδος Έ ρλιγκτον  έφυγε 
Από τήν Α γ γ λ ία , τώρα καί δέκα χρό
νια, ήταν στήν δπηρεσία τού βασιλιά, 
τοδχε δώσει δρκο κι’  έπρεπε νά τδν 
κρ α τή σ ει! "Ο ταν γύρισε, βρήκε τή -χ ώ 
ρα μας Αναστατωμένη καί τό διάδοχο 
διωγμένον άπδ τδ θρόνο. Μπορούσε νά 
τδν έγκαταλείψει, άφού τδν Απειλούσαν 
τόσοι κίνδυνοι; Μ υλόρδε! Πρέπει νά εί
στε· δίκαιος καί στούς εχθρούς σας ! Ό  
στρατηγός Κρόμβελ δέν μπορεί ποτέ νΑ 
θεωρήσει έγκλημα τήν πίστη τού λόρ
δου στή στρατιωτική του τιμή.

42ιάΰηκε στο κατώφλι τή ; βιβλιοθήκης . . .»
(Σ ελ. 397, στ. γ ’.)- “

'Ο  λόρδος Στάρλυ άκουγε μ" εχθρικό 
ύφος τή θερμή αύτή συνηγορία τού παι
διού. Κ ι5 άποκρίθηκε :

—- Ό  Κρόμβελ έχει άλλες φροντίδες 
καί δεν Αδειάζει ν’ Ακούε: παράπονα και 
συνηγορίες ! Αύτά έχ ει ό πόλεμος ! ’Άν 
νικούσαν αύτοί, Ιμάς δε ΘΑ μάς συμπο
νούσε κανένας I ’Α ς  φανούν λοιπόν γεν
ναίοι, κι’ Ας μήν πέφτουν ατά πόδια 
μας νά ζητούν τήν έλεημοσύνη μας !
• · Ά ,  τί ταπεινή βρισιά ήταν αύτό γιά 
τή  Νταίζη. Τά μάτια της άστραψαν ά
πδ ύπερηφάνεια.

— 'Ο  λόρδος Έ ρ λιγκ τον , είπ ε, δέν ξέ 
ρει τίποτα γιά 'τδ,διάβημά μου αύτό. 
Μόνη μου τδ σκέφθηκα κ ι’ ήρθα. Ά ν  
τδξερε, δε θά μου τό έπέτρεπε ποτέ !

—  Καί πώς Ιτυ χ ε νά Ινδιαφέρεστε 
σείς γιά τήν τύχη αύτοΰ τού λόρδου

.τον, δεσποινίς Βιολέττα Γ ο υ ίλ ; 
Ή  Νταίζη σάστισε. ’ Αλήθεια, άπάνω 

στή συγκίνησή τ η ς / ε ίχ ε  ξεχά σει δτι ό 
λόρδος δέν ήξερ ε ίσω ς τ ’ δνομά .της,

• —  Έ χ ε τ ε  δίκιο, μιλόρδε, ε  ί π ε . ,  Δέ 
μπορείτε βέβαια νά καταλάβετε. Ά λ λ ά  
δέν δνομάζομαι Βιολέττα Γουίλ. Τ ’ ό- 

.νομα αύτό μού τδδωσαν .οί θετοί μου γο
νείς, οί καλοί, άνθρωποι, πού. μέ περι
μάζεψαν δταν ήμουν παιδάκι. Τ δ  Αλη
θινό μου όνομα είναι Νταίζη ! . .  Ε ίμαι 
κόρη τού λόρδου Έ ρ λιγκ τον .

Περίμενε νά ίδεΐ τό λόρδο Στάρλυ νά 
ξαφνιαστεί, άλλά έκείνος  έμεινε άτά- 
Ρ«χο?·

— Ό  λόρδος Έ ρλιγκτον. ε ΐχ ’ Ινα κο
ρίτσι μοναχά καί τδ κορίτσι αύτό πέθχ- 
νε στήν πυρκαγιά τού σπιτιού,του.

—^Ο χι, δέν π έθα ν ε! φώναξε ή  Νταί
ζη., Έ τ σ ι  νόμισαν έπειδή βρήκαν τό δω
μάτιο Αδειανό.

(’Α κολουθεί) , m i x ·  δ -  ς υ α ς ι ν ο π ο υ λ ο ς  

Χ Ι Μ Α  Μ Υ Ρ Ι Α

Ο  Κ Α Τ Ε Ρ Γ Α Ρ Η Σ  Τ Η Ν  Π Α Θ Α ΙΝ ΕΙ

Αύτό έγινε κάποτε στδ Παρίσι.
'Η  Μαρία ήταν καμαριέρα σ ’ Ινα αί- 

κότ'ροφείο. Μιά μέρα ε ίπ ε  σ’ Ινα νέο 
άπ’ τούς οίκοτρόφο'υς:

—  Κύριε Γεώ ργο, μέ δανείζετε τρία 
φράγκα, ν ’ Αγοράσω κάτι τ ι . . .  βιαστι- 
κ ό ; καί σάς- τά' δ ίνω . . .

—  Εύχαρίστως. Μά τί είναι αύτδ τδ 
βιαστικό; . .

— Έ ν α .λ α χ ε ίο !  Μή γελάσετε. Ε ίδα  
στόν ύπνο μου πώ ς θά κερδίση ό άριθ- 
μός 5 ,5 0 5 . Καί κατά σύμπτωσην τδν έ
χ ει ό. Αντικρινός εφημεριδοπώλης.

— ’Ό ν ειρ α . . . .  δέ βαριέσαι! ψιθύρισε 
δ νέος.

Τ ή ς  έδωσε δμως τά τρία-φράγκα καί, 
άπδ περιέργεια, σημείωσε τδν άριθμό.

“Τ σ τερ ’ άπδ κανένα μήνα, δταν κλη
ρώθηκε τδ λαχείο, είδε στήν έφημερί- 
δα·8τί δ-Αριθμός τής Μαρίας κέρδιζε έ
να έκατομμόριο!
• Ό  κατεργάρης δέν τή ς λέει τίποτα' 
παρ’  άμέσως, στή στιγμή, τή ς προτεί
νει νά τήν πάρη γυναίκα τ,ου. Ή  φτω
χ ή  εκείνη 'δέχετα ι, δοξάζοντας- τδ Θεό 
γιά τήν τύχη πού τής έστειλε.· Ό -γ ά 
μος γίνεται μάνι-μάνι. Κ α ίσέ. λίγες ήμέ- 
ρες, ό γαμπρός ρωτά τά χα  μέ ά φ έλεια :

— ’Αλήθεια, Μαρία, πού έχεις Ικεϊνο 
τδ λαχείο πού Αγόρασες .τότε, μέ τά 
τρία φράγκα rcoü σού δάνεισα ; . .

—  Ποιό ; κάνει ή Μαρία -πού τδχε 
κιόλα ξεχάσει.

Ά λ λ ’ άμέσως θυμήθηκε :
— Ά ,  ναι, είπ ε, κείνη τήν ήμέρα\ . .  

πού είδα στδν δπνο μου τδν' άριθμό 
Μά όνειρα, δέ βαριέσαι! .  . -Τδ μετάνοιω- 
σα'μόλις βγήκα έξω . Κάί με τά τρία 
φράγκα πού μού δάνεισες, Αγόρασα; , . 
Ινα ζευγάρι κ ά λ τσ ες!

Ο ANANIAS '
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ΎΟ  Γ Λ Υ Κ Ο
' — Συνέχεια άπδ ίό  πόσην- καί τέλος—

Σέ λίγο δμως τδ μυάλό του άρχισε 
πάλι νά δουλεύη κάί νά συλλογίζεται

- πού 'θά μπορούσε νά βρή χρήματα γιά 
νάγοράσή Ινα- κατημέρι.

Κ ι’ ώ ς  τδ  βράδυ βρήκε τή  λύση: θ ά  
έπαιρνε κά θε'μεσημέρι καί κάθε βράδυ 
μιά δεκάρά, λίγότερες Ιλ η ές  καί μιά δε
κάρα λιγότερο- χαλβά. ’Έ τ σ ι  σέ είκοσι 
.μέρες θ ά ε ί^ ε  μαζέψει τέσσερις δραχμές. 
·. Τ ήν  ίδια μέρα έβαλε- σ ’ έφαρμογή 
τδ σχέδιο του. Ά λ λ ά  δέν π έτυχε Τό 
μπακαλόπουλο ε ίχ ε  τυλίξει κιόλας τδ 
χαλβά του στδ χαρτί, κι’ δταν τδ παιδί 
τού είπ ε δ ειλ ά : «’ Εννιά δεκάρεςχαλβά, 
σέ παρακαλώ», τούσπρωξε θυμωμένα 
τδ" χαρτί κάί ε ίπ ε  : -

—  Δέν Ιχ ε ι  έννιά δεκάρες. Μιά δρα-
- χ μ ή , άν θέ-λης. Κ ι’ άν δέ σ’ άρίσει, ά

σε το . "Α λλος ! Τ ί θέλει ό κύριος;
Ό  μικρός πήρε τδ χαλβά κ ι’ έφυγε 

μέ βουρκωμένα μάτια. Πάει κι’ αυτό ! 
Δ έ θά κατάφερνε ποτέ του νά πάρη τό 
κα τημ έρι! Δέ θά μπορούσε νά μαζέψη 
ποτέ τόσα χρήματα, ώ στε νά τάγορά- 
σ η .-Γ ιά  πρώτη, φορά δάγκωσε τήν καρ
διά του ή ζήλεια  γιά τάλλα παιδιά πού 
ερχόνταν δίπλα . στδ Ιμποράκι καί πε- 
τοϋσαν τάλληρα καί δεκάρικα γιά βό
λους καί γιά καραμέλες. Κοβ τδ ψωμί
του Ικ εϊν ο  τδβράδυ τδ έβρεξε μέ δάκρυα.

ν=*  *
'Ή  τύχη δμως .δέν τού φάνηκε τόσο 

σκληρή ώ ς τό τέλος. Μιά μέρα πού, π ή
γαινε δυό - ζευγάρια παπούτσια μεντζο- 
σολιασμένα σ’ -Ινα σπίτι, έτυχε νά τδν 
βρή στήν πόρτα δ κύριος τοΟ σπιτιού.

—  Τ ί είναι αύτά, παιδί μου ; ρώτη
σε τό Μανώλη.

- —  Τ ά  παπούτσια πού έφτιασε ό μα- - 
στρο-Πανκγής, έκανε τδ παιδί δειλά.

—  Κ α ί πόσο κάνουν ;
; —  Ε βδομήντα  δραχμές, -κύριε, .-είπε · 
ό Μανώλης.

Ό  κύριος έψαξε άρκετή ώρα στδ πορ
τοφόλι του.

—  Δέν εχω  χαλασμένα, παιδί μου, 
είπ ε. Πάρε τρία εϊκοσιπεντάρικα καί 
κράτησε .τό τάλληρο γιά τόν'κόπο σου. 
Είναι καί ή γιορτή τού γιου μου,σήμερα.
.· Ό  Μανώλης .-δέν πίστευε τά μάτια 

του. Έ Γ  χαρά τόν έπνιγε τόσο πολύ, ώ - · 
στε δέν μπόρεσε.ούτε «εύχαριστώ» νά 
π ή . ’Ανέβηκε τρέχοντα; τή  σκάλα κ ι ’ 
άφησε τά'παπούτσια στα χέρια τής έκ
πληκτης καμαριέρας. 'Ύ στερα βγήκε 
καί στό πρώτο μαγαζί, άλλαξε τό είκο- 
σιπεντάριάο. Φοβόταν μ ή  τού κράτηση 
ό μαστρο-ΙΙαναγής τδ. τάλληρο.
> Ε ίχ ε  ένα τάλληρο δικό του ! Ό χ ι  

μόνο.τδν έφθανε- γιά νάγοράση τδ γλυ
κό,, άλλά θά ε ίχ ε  καί περίσσευμα. Δέν 
έβλεπε τήν ώρα πότε νά τρέςη νά τ δ ; 
πάρη.

Κ ι’ Αλήθεια δέν άργησε. Μια Απδ 
κείνες τις μέρες τδν έστειλε π ά λ ι δ μα- 
στρο-Παναγής γιά -σπάγγο καί ξυλό- 
προκες.-

—  Κοίταξε νάργήσης δπως τις προ- 
άλλες, τού φώναξε. Σέ δυδ λεπτά νά 
είσαι πάλι έδώ.

Ό  Μανώλης δμως ε ίχ ε  στά’ πόδια 
του φτερά. Χ ω ρ ίς νά πάρη άναπνοή I -  
τρεξε καί Αγόρασε τού μαστρο-Παναγή 
τά ψώνια. "Υστερα πήγε' στό ζαχαρο
πλαστείο.

■—  Έ ν α  κατημέρι, είπε δυνατά.
—  Στό πιάτο ή  στδ χ α ρ τ ί ; ρώτησε 

τό γκαρσόνι.
—  Στδ χαρτί, ε ίπ ε δ μικρός.
"Η ξερε 8τι δέν τού έμενε καιρός νά

φάη τό γλυκό στό ζαχαροπλαστείο. Κ ι’ 
δστερα ήθελε νά τδ άπολαύση μέ τήν 
ήσυχία του. ΙΙεριμενε ω ς που νά τοΟ τό 
Ιτοιμάσουν, πλήρωσε, πήρε τά ρέστα 
κα! μέ τρεμάμενα χεριά τδ καυτό χαρτί 
κι’ έφυγε, θ ά  τββάζετώ ρα  στήν τσέπη 
του καί θά τδτρωγε τδ βράδυ δταν θά 
έφευγε ο άφεντικός. Ναι, έτσι θάκανε.

Ή  εύωδία .δμως τού γλυκού ήταν τό
σ η , ώ στε ό μικρός δέν μπόρεσε νάντι- 
σταθή στδν πειρασμό. Μπροστά, του ή- 

-τα ν μ ιά  πόρτα άνοιχτή, καί φαινόταν 
ένας σκοτεινός διάδρομος μ έ μιά μεγά
λη  σκάλα. Μ πήκε γρήγορα μέσα καί 
τρύπωσε πίσω άπδ τή  σκάλα. Ξετύλιξε 
μέ βία τδ τσιγαρόχαρτο κ α ί . έβαλε' στδ 
στόμα του τήν πρώτη μπουκουνιώ.

Ά χ ,  θ ε έ  μου, τί ήταν αύτό !. Τδ 
στόμα του πού ε ίχ ε  συνειθίσει στις Αρ
μυρές ίλ η ές  καί. στόν ξερό χαλβά, ε0- 
ρισκε δτι τδ κατημέρι ε ίχ ε  μιά τέτοια 
γεύση, πού δέν μπορούσε νά δπάρξη 
ώρβιόΐερη. Κ ι’ δστερα, τού θύμιζε τόσο 
πολύ έκεϊνα τά παλιά τά κατημέρια 
πού έφτιανε ή  μάννα του! Σιγά-σιγά, 
μ έ κάθε μπουκουνιά πού έβαζε στδ στό
μα του, ή  αύταπάτη γινόταν μεγαλύτε
ρη. Μπροστά του δέν βρισκόταν πιά ή 
σκάλα καί ό σκοτεινός διάδρομος τού 
άγνωστου σπιτιού, άλλά τδ σπίτι του καί 
ή μανοόλα του καί τάγαπημενα του τά- 
δέρφια. Καί πώ ς τσιτσίριζε τδ τηγάνι 
στή φωτιά, καί πώ ς μοσκοβολούσανε 
τά κατημέρια καί πώ ς χαμογελούσε ή 
μάννα του, πού έβλεπε τά μάτια τών 
παιδιών τη ς νά λάμπουν άπδ εύχαρί- 
στηση.

;—  Κ ι’ άλλο, μητέρα ! ε ίπ ε τδ παιδί.
Τά ίδια του τά λόγια τ ό ν . βγάλανε 

άπ’ τδνειρό του.- Μπροστά του δέ βρι
σκόταν παρά ένας σκοτεινός άδειος διά
δρομος, καί στά χέρια του ε ίχ ε  Ινα λε
ρωμένο τσιγαρόχαρτο. Τά μάτια του 
γέμισαν δάκρυα. Α χ, πάνε. πάνε δλα, 
χάθηκαν γιά πάντα ! '

’Έ κ α ν ε νά σκουπίση μέ τδ μαντήλι 
τά δάκρυά του, άλλά τό  χέρι του έπεσε 
μέσ’ σ τή ν  τσ έπ η ' πού ε ίχ ε  τά ψώνια 
τού μαστρο-Παναγή. Αύτή τή  φορά θά

τόν σκότωνε ¿  Αφεντικός του. Κ ι’ Αλή· 
•θεία, τοδδωσε τέτοιο ξύλο, πού δ Μα
νώλης δέν ε ίχ ε  ποτέ του ξαναφάει. Καί 
τδ βράδυ δέν τοδδωσε τό τάλληρο, άλ
λά τδν άφησε νηστικό.

Τδν Μανώλη "δμως δέν τδν έννοιαζε, 
Στό στόμα του, ε ίχ ε  Ακόμη τήν ουσία 
τού γλυκού καί τ ή  νύχτα, στόν ύπνο 
του, είδε πάλι τή  μάννα του, τδ  σπίτι 
του καί τάδερφάκια του. Κ Γ  δλα αύτά 
ήσαν τόσο γλυκά, τόσο- ώραϊα, πού τδ 
πρω ΐ σάν,,ξύπνησε, δέ θυμόταν πιά ούτε. 
τή  νηστεία, ούτε τδ ξύλο. ^

ΓΕΟΡΓΙΑ ΤΑΡΣΟΥΛΗ

Β 9 Η Ν Κ ·Ι  Κ Η Ϊ  Η Π Ι Σ Τ Ο Λ -Β Ι

Η ΓΑΤΑ Κ 1 Π )  ΣΚΥΑ02
Ά γ α Λ η τ ε Ι  μ ο *>,

ΗΝ άλλη φορά πού σάς- μί
λησα γιά τό γατάκι μου,—  
(πολύ καλά ! σάς εύχαριστώ ! 
μεγαλώνει 1) —  σάς είπα δτι, 

καθώς πιστεύουν πολλοί, ή γάτα, Αντί
θετα ,πρδς τδ σκύλο, δέν παρανοιάζεται 
γιά τά  χάδια τών Ανθρώπων. Είναι σω
στό αύτό ; Πραγματικώς δ σκύλος Αγα
πά τόν άνθρωπο κι° άφοσιώνεται π ε 
ρισσότερο άπδ τή γάτα ;

Έ τ σ ι  φαίνεται τοδλάχιστο. Ή  πείρα 
όλονών μας τό έπιμαρτυρεΐ. Κ άθε μέρα 
βλέπουμε άπ’ αύτά τά κατοικίδια ζώα,, 
δικά μας ή ξένα, καί ξέρουμε πόσο θερ- 

. μότερος, διαχυτικώτερος άπδ τή  γάτα 
είναι στούς Ανθρώπους ό σκύλος. Ά ύ - 
τός, δταν έρχεται ό κύριός του ή  ό 
άνθρωπος πού άγαπφ, τδν ύποδέχεται 
μέ τέτοιες χαρές, πού ποτέ δέν τις εί
δαμε σέ μιά γάτα. Σκιρτά δλόγυρά του,' 
χοροπηδά, γαυγίζει,· δρμά άπάνω του, 
τδν γλύφει, τδν φιλεΐ. Κ ά ποτε, άπ’ τή 
χαρά του, παθαίνει καί κάτι πού δέν 
μπορώ νά σάς τδ π ώ  . . . Ή  γάτα μό
λις τρίβεται στά πόδια-του, γουργουρί
ζε ι λίγο, νιαουρίζει,δυό-τρεϊς φορές, κ ι’ 
αύτδ εϊν ’ δλο. Λένε μάλιστα πώ ς μόνο 
δταν πεινφ, δείχνει χαρά πού έρχεται 
δ τροφοδότης. Έ ν ψ  ό σκύλος καί πει- 
νασμένος καί χορτάτος είναι δ ίδιος. 
Α γ α π ά  αύτός' δέν τό κάνει άπδ συμ- 
φέρο. Ή  γάτα, έγωίστρια, σέ περιποι
είται δσο σ ’ έχει άνάγκη· δταν τή ς  έ
δωσες πιά· νά φάη,. σέ περιφρονεΓ κι’ 
άν κάνης νά παίξης μαζί της, δταν αύ
τή  δέν έχει 2‘ρεξη γιά παιχνίδια, είναι 
ίκανή νά σού δείξη καί τά νύχια. Ό  
σκύλος ποτέ : πάντα είναι στή  διάθεσή 
σου. "Οταν θέλης νά παίξη μαζί σου, 
πα ίζει- δταν θέλης νά καθήση ήσυχος, 
κάθεται" δταν θέλης νά πέαη στή θά
λασσα ή στή φωτιά, πέφτει. Ποτέ δέν 
σού Αντιστέκεται, δέν .-σού φεύγει, δέν 
σού Αγριεύει. Τδν δέρνεις, κ ι’ Ακόμα 
σού κουνεΐ τήν ούρά. Δείρε καί τή  γά
τα : άν δέν δρμήση νά σού βγάλη τά
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μάτια, θά είναι μιά γάτα δειλή πού σώ
ζεται με τή  φευγάλα. ’Έ π ε ιτ α ,'δ  σκύ
λος αισθάνεται, παθαίνεται, ένφ ή γά
τα μένει ψυχρή κ ι’ άδιάφορη σ ’ 8λα 
τάνθρώπινα. Ούτε -άν άρρωστήσης τή 
νοιάζει, ούτε άν πεθάνης. 'Ο  σκύλος 6- 
μω ς στην άρρώστεια τοΰ κυρίου του εί
ναι μελαγχολικός, άνόρεκτος, καί στό 
θάνατό του λυπάται τόσο, π ο ύ : κάποτε 
πεθαίνει κι’ ό ίδιος άπό άσιτία. 'Ο  σκύ
λος π . χ . τοΟ μακαρίτη τοΰ Κουρτίδη 
έκαμε νά φάη είκοσι μέρες !

Αύτά λένε οί περισσότεροι ζωόφιλοι, 
?πού μά ς1 τά έπικυρώνει κ ι’ ή  καθημε
ρινή πείρα. Μερικοί δμως, —  γατόφιλοι 
αύτοί είδικώς, —  ισχυρίζονται π ώ ς ή 
διαφορά είναι φαινομενική, ή μάλλον 
πώ ς γι’ αδτήν δεν φταίει ή  γάτα, π α 
ρ ά .  . .  δ άνθρωπος πού τήν έχει. Γιατί 
κ ι’ κύτος προτιμά πάντα τό σκύλο του. 
Τόν άγαπά περισσότερο, τόν τρέφει κα
λύτερα, τόν νοιάζεται κάθε στιγμή· τοΰ- 
μιλφ, προσπαθεί νά συνεννοείται μαζί 
του, τοΰ Ιχ ει τό σπιτάκι του, τό κρε
βάτι του, τό ροΰχο του πολλές φορές, 
τό σκέπασμά του, ε ίτε  σκύλος τοΰ κυ
νηγιού είναι, ε ίτε  τοΰ σαλονιοΰ,.είτε τοΰ 
φυλακείου. Ποτέ ή  γάτα δέν Ιχ ει τόσα 
χάδια, παρά τό πολύ-πολύ, δσο είναι 
γατάκι. Πολλοί μάλιστα τήν άφίνουν 
καί νηστική, γιά νά πιά/η τά ποντίκια. 
Κ ι’ οί γατόφιλοι αύτοί σάς λένε : Π ε- 
ριποιηθήτε καί τή  γάτα σάν τόν σκύλο, 
νοιασθήτε την δσο κι’ αύτόν, Ιχ ετ έ  την 
πάντα χορτάτη καί χαϊδεμένη, καί τό
τε θά Ζδήτε άν παρουσιάζη καμμιά δια
φορά άπό τό σκύλο σ έ  άγάπή, σέ αφο
σίωση, άκόμα καί σέ νοημοσύνη! Κ ι’ 
αναφέρουν ένα σωρό παραδείγματα γα
τών πού δέν τίς είχαν μόνο γιά νά πιά- 

'νουν ποντίκια, καί πού άκολουθοΰσαν 
τάφεντικά τους σά σκυλάκια, πού τούς 
έκαναν τρελές χαρές δταν τούς ξανά
βλεπαν καί μετά τόν μικρότερο χω ρι
σμό, πού τούς ήταν αιώνια, πιστές, άφο- 
σιωμένες, καί πού στέκονταν άκόμα καί 
νά τίς δέρνουν., - ·.

Νά έχουν δίκιο άραγε αύτοί οί γατό- 
φ ιλ ο ι; Δέν μπορώ νά τό ξέρω θετικά, 
γιατί δέν έκαμα π οτέ μου τό πείραμα. 
Π οτέ δηλαδή δέν πήρα μιά γάτα νά 
τήν Ιχ ω  σά σκύλο, γιά νά ίδ© άν στό 
τέλος θά ... έβγαινε σκύλος κ ι’ α ύ τή .Ά π ό  
τό γατάκι μου, — τό μόνο ζώ ο αύτοΰ του 
είδους πού άγάπησα στη ζω ή  μου, —  
έχω  πολύ μικρή πείρα άκόμα. ’Α λή
θεια, είναι στιγμές πού λ έ ω : Ιχ ε ι  με
γάλη νοημοσύνη κ Γ  αύτό, ούτε μοΟ δεί
χνει λιγότερη άγάπη άπό ενα σκυλάκι. 
Νά, προχτές παραδείγματος χάρη. "Ο 
λοι Ιτυ χ ε νά λείπουν άπό τό σπίτι κι’ 
εγώ νάμαι κλεισμένος στό γραφείο μου. 
Τό γατάκι έμεινε Ιτσ ι καμμιά ώρα ολο
μόναχο. Πρέπει νά στενοχω ρήθηκε πο
λύ . .  . Κάποια στιγμή, άπελπισμένο, 
ήρθε ώ ς τήν  πόρτα μου κ ι’ άρχισε νά·

νιαουρίζη θλιβερά·. Έ τ ρ ε ξ α , τοΟ άνοιξα 
καί μόλις μέ είδε . . . ά , είναι αδύνατο 
νά σάς παραστήσω τή  χαρά του 3 "Ορ- 
μησε, σκαρφάλωσε άπάνω μου, κάθησε 
στόν ώμο μου κ ι’ άρχισε νά τρίβη τό 
κεφαλάκι του στο πρόσωπό μου ματε- 
λείωτα γουργουρητά. Κ ι’ οί .εκδηλώσεις 
άύτές, οί τόσο τρυφερές, βάσταξαν πολ- 
λήν ώρα. Τό γατάκι μου δηλαδή, σ ’ αύ
τή τήν περίσταση, έκαμε άπαράλλαχτα 
δ,τι θάκανε κ ι’ Ινα σκυλάκι. . ’ Αλλά τί 
σημαίνει; Σέ λίγο, τήν ίδια ή  τήν άλ
λη  μέρα, τό ίδιο αύτό γατάκι μοΰ έκα
με κάτι πού Ινα σκυλί δέν θά μοΰ τδ- 
κανε ποτέ : Π ήγα νά τό σηκώσω άπό 
ενα μέρος, δπου φαίνεται ή θελε νά μεί- 
νη, καί θύμώσε, καί νιαούρισε άγρια, 
καί μούχωσε τά νύχια του στό χέρι, καί 
μοδκανε δυό καλές γρατζουνιές. θ ά  πή- 
τ ε : γιά νά κρατηθή, τό καϊμένο . ;-.Ναί, 
άλλά τό σκυλί θάξερε πώ ς δέν κρατιούν
ται μέ τά νύχια άπό τό χ έρ ι τοΰ άφεν.- 
τικοΰ. Τ ό  γατάκι αύτό δέν τό ξέρει, οδτε 
θά τό μάθη ποτέ. Δέν Ιχ ει τόση νοημο
σύνη.

Κ αί σ ’ αύτό,-—ύποθέτω έγ ώ ,—  είναι 
δλη ή  διαφορά. ”Η νοημοσύνη τής γά
τας είναι φύσει κατώτερη άπό τή νοη
μοσύνη τοϋ σκύλου. Δέν καταλαβαίνει 
αύτή δσα καταλαβαίνει ό σκύλος. 'Ε π ο 
μένως δέν μπορεί νάχη μέ' τόν άνθρω
πο τή  συνεννόηση πού Ιχ ε ι  έκείνος. Κ ι’ 
δταν ύστερή ή συνεννόηση, δέν μπορεί· 
παρά νά ύστερή, κι’ ή άγάπη κ ι’ ή ά- 
φοσίωση. Γιατί τό γατάκι μου έχω σε τά 
νύχια του στό χέρι μου, νά- κρατη- 
θή, όπως .θά τάχωνε σ ’ Ινα μαξιλάρι; 
’Από κουταμάρα. .Τ ή  γατίσια κουταμά
ρα, τή  φυσική του. 'Ο  σκύλος, είναι πο- ' 
λύ πιδ έξυπνος, νά 3 . .  'Ωστόσο, άν καί 
τό βλέπουν καί τό παραδέχουνται'αύτό, 
πολλοί άγαποΰν περισσότερο τή  γάτα, 
πρώτο γιατί είναι πιό δμορφη, πιό χα 
ριτωμένη, πιό καλλιτεχνική- (κ ι’ άλή- 
θεια, ούτε τίς  καμπύλες τη ς  έχ ει .δ σκύ
λος, ούτε τά κινήματά τη ς.) Καί δεύτε
ρ ο ,γ ια τ ί προτιμοΰν καί τό χαρακτήρα 
της πού είναι πιδ περήφανοςκαί πιό ..<  
άνθρώπινος. Τό σκύλα τόν βρίσκουν κά
πω ς ταπεινό, δουλικό, ΙΙαραδίδεται στόν 
άνθρωπο όλόψυχα, χωρίς δρους, καί τόν 
όπηρετεΐ πιστά, σ" δλη του τή ζω ή , σά 
σκλάβος άγορασμένος. Ή  γάτα άπεναν- 
τίας, καί στή μεγαλύτερή τη ς άγάπη κ ι’ 
αφοσίωση, διατηρεί τόν έγωϊσμό της, 
τήν άξιοπρέπειά της, τήν ελευθερία της. 
Μέ άλλους λόγους: ¿  σκύλος τό παρα
κάνει *· ή  γάτα κρατεί Ινα μέτρο, δέν 
φτάνει παρά ώ ς Ινα βαθμό. Έ τ σ ι  μοιά
ζει πολύ περισσότερο μέ τόν έλεύθερο 
άνθρωπο, κ ι’ Ινας έλεύθερος άνθρωπος 
—  σάς λένε, —  δέν ταιριάζει .ν ’ άγαπά· 
παρά τό ζώ ο πού τοΟ μοιάζει. Κ ι’ Ιν ’ 
άλλο ά κόμ α : Ή  άγάπη τοΰ άνθρώπου 
στό σκύλο είναι κ ά π ω ς . ... συμφεροντο
λογική· γιατί ξέρει π ώ ς 'θ ά χ η  δλη τή

δυνατή άντα'πόδοση.' Ή  άγάπη δμως 
στή γάτα. τήν περήφανη καί Ιγωίστρια 
είναι άφιλόκερδη. Κ ι’ αύτή είναι ή ά λ η - 
θινή ά γ ά π η . . .  · - 1

S ag  Α ακ ά ζομ α ι ΦΑΙΔΩΝ

Δ Ι Ε Τ Ε Ι Σ  Δ Τ Α Κ Ο Π Α Ι
( Μ ν& ιοτ6$ημα 'Ιουλ ίου  B ig v )

Συνέχεια άπό τδ προηγούμενο — 
Ε νν ιά  μίλια ίκαμαν έκείνη τήν ήμέ» 

ρα.. Ά λ λ α  Ιννιά είχαν νά κάμουν ώς 
τή βορεινή άκρη τοΰ νησιοΰ,

Τήν άλλη μέρα, μέ τήν άνατολή τοΰ 
ήλίου, ξεκίνησαν. Βιαζόνταν τώρα, για
τί ό άνεμος δυνάμωνε, σύννεφα τριγύ
ριζαν στόν ούρανό κ ι’ ήταν φόβος βρο
χής. Μ ’ αδτδ τό φόβο περπάτησαν' ώς 
τίς πέντε τό βράδυ, Τ ότε Ιλαμψαν ά- 
στραπές . κ ι’ άκούσθηκαν βροντές. Έ - ,  
πειδή δμως δ άνεμος ήταν σφοδρός, τά 
παιδιά μπορούσαν νά ελπίζουν πώ ς δέν 
θάπιανε βροχή τόσο γρήγορα.

Κ ι’ Ιξακολουθοΰσαν τό δρόμο τους 
γοργά, γιά νά φθάσουν άβροχοι στό 
τέρμα.

Κατά τίς 8  μ. μ. Ιπαψε πια νάκού- 
γεται 6 μυκηθμός τή ς θάλασσας κι° ό 
θόρυβος τών κυμάτων. Αύτό εσήμαινέ 
βτι εκ εί κοντά ύπήρχε στή θάλασσα 
μιά μεγάλη Ικτα ση άπό .σκοπέλους.
. Ω στόσο ό συννεφιασμένος ούρανδς 

έμαύριζε καί τά παιδιά έτρεχαν νά φθά
σουν πρίν νυχτώση στήν άκροδασιά, ο
πού φαίνονταν άπό μακριά κύματ* ά- 
φρισμένα. .·Έ θ ελ α ν  νά βεβαιωθούν « ν ' 
καί στό μέρος Ικείνο ή θάλασσα ήταν 
άπέραντη, ή ήταν στενό, πορθμός, πού 
χώ ριζε τή  νήσο Σαίρμαν άπό άλλη νή
σο ή  ήπειρο.·

“Αξαφνα, 6 Ούΐλκοξ πού έτρεχε 
μπροστά, στάθηκε δείχνοντας πρός τήν 
άκτή Ινα μαΰρο πράγμα. Τ ί νά ήταν ; 
Ζώο θαλάσσιο, κήτος, φάλαινα, πού 
ε ίχ ’ έςοκείλει στόν άμμο·; ’Ή  μήν ήταν 
πλοιάριο, βάρκα ; · · ' . · . · '

Ναί, ήταν μιά · βάρκα γυρμένη στό 
δεξί τη ς πλευρό- καί κοντά τη ς φαίνον
ταν δυό σώματα.

Τά παιδιά στάθηκαν μιά στιγμή, κι’ ' 
έπειτα δρμησαν , . .  Σ έ  λίγο βρισκόνταν 
μπροστά στά δυό Ικείνα  σώματα, πού 
ήταν ίσω ς νεκρά..

Φοβήθηκαν όί μικροί. “Ισω ς καί πιό 
μεγάλοι, στή θέση. τους, θά φοβόνταν. 
Κ αί κατέφυγαν στό δάσος νά διανυκτε- 
ρεύσουν, χωρίς νά συλλογισθοδν δτι ο ί . 
δυστυχισμένοι Ικείνοι ναυαγοί μπορούσε 
νά ζοΟν άκόμα καί νάχοον άνάγκη άπό 
περίθαλψη, γιά νά μήν πεθάνουν έκ εί- 
χάμω πραγματίκώ ς. .·.

Ή  νύχτα ήταν κατάμαυρη, πίσσά. . 
Κάπου-κάπου τήν-έφώτιζαν άστραπές, 
πού άμα Ισβυναν, τό σκοτάδι γινόταν 
πυκνότερο. Ό  άνεμος φυσοΰσε σφοδρός 
καί σήκωνε τούς άμμους· τά δέντρα κρο-
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τοΰσαν συγκρουόμενα τδνα μέ τ ’ άλλο. 
“Ολη νύχτα οί φυγάδες '.έμειναν άγρυ
πνοι, βασανιζόμενοι άπό τό φόβο κι’ ά· 
πό τό κρύο, γιατί ούτε φωτιά δέν μπό
ρεσαν ν’ άνάψουν.

Τ ό  πρω ί ό καιρός ε ίχ ε  καλυτερέψει. 
Κ ι’ ό φόβος, στό φώς τή ς ήμέρας, ήταν 
λιγότερος. Γ ι ’ α ύ τό . ή  πρώτη δουλειά 
τών παιδιών ήταν νά τρέξουν στόν τό
πο τοΰ ναυαγίου γιά νά θάψουν τούς 
•νεκρούς.

..’Αλλά τά δυό σώματα δέν ήταν πιά' 
Ι κ ε ί  πού τάχαν ιδεί τή  νύχτα. Ο ύτε φαί
νονταν πουθενά μακρύτερα.

—  Οί δυστυχισμένοι! φ ώ ναξεόΟ ύίλ- 
κοξ. θάταν λοιπόν ζωντανοί, άφοΰ μπό
ρεσαν νά σηκωθοΰν άπό δώ .

ματα, ε ίπ ε  ό Δόνιφαν.- .
Κ ι’ έδειξε τή  φουρτουνιασμένη 

θάλασσα.
Ά λ λ ά  δσο. κι’ άν κοίταξαν μέ 

τό τηλεσκόπιο, κανένα πτώμα δεν 
είδαν κοντά στην παραλία. Τ ά  κύ
ματα, φαίνεται, θά τάχαν παρασύ
ρει πολύ μακριά.

Μετά τήν έρευνα ατά περίχω
ρα, ό Δόνιφαν κ ι’ οί σύντροφοί 
του γύρισαν· στή βάρκα. Μήπως 
ήταν καί κανένας άλλος μέσα, ί 
σως ζωντανός ;

“Ο χι. Έ  βάρκα ήταν άδειανή.
Κ ι’ ήταν βάρκα πλοίου Ιμπο- 

ρικοΰ, κατατσακισμένη, σέ άθλία 
κατάσταση. Σ τ ή  πρύμνη σωζόταν 
μιά επιγραφή μέ τ ’ δνομα τοΰ 
πλοίου καί τόν λιμένα πού ανήκε: 
Σέοββν — ”Αγιος Φβαγπΐσχος.

"Αγιος Φ ραγκίσκος ! Λιμένας 
τής Κάλλιφορνίας! “Ώ στε τό πλοίο 
ήταν άμερικανικό !

, ΚΕΦΑΛΑΙΩΝ ΚΒ\
Μ ιά itg ôzaa -η τοΰ Μ η β ίάν . —Ή  

%agà τώ ν  μ ιχ ρ ώ ν ,—K a zàax tv tf ά -  
s t o v .—'H  x v g à -K a lt i},— Οί ναυατ  
y o l .— Κ ίνδυνος  Δ όνιφ αν u a i Sag. 
—Γονν α ιόζη ς  ζοΰ  M ngtâv ..

Μεγάλη κατήφεια βασίλευε στή 
σπηλιά . γιά τήν άποχώρησή τοΰ 
Δόνιφαν καί τών δπαδών το υ , Κ αί π ε
ρισσότερο άπ’ δλους λυπόταν ό Μπριάν.

— “Εννοια σου καί θά γυρίσουν, τόν 
παρηγορούσε ό Γόρδων. “Οσο έπίμονος 
κι’  άν είναι ό Δόνιφαν, τί. θά κόμη ; Θά 
ίδή τά στενά καί'θά  ύποχωρήση. Νά τό 
ίδής, Μπριάν. Πρίν Ιλθή  ό χειμώνας, δ- 
λοι πάλι θάμαστε έδώ σάν π ρώ τα!

‘Ο Μπριάν κουνοΰσε τό, κεφάλι του 
καί δέν Ιλεγ ε τίποτα. Συλλογιζόταν πώς 
αλήθεια δέν ήταν άπίθανο νά γυρίσουν' 
κάποτε οί φυγάδες- δέν θά. τδκαναν δ
μως μέ τή  θέλησή τους. Κ ά τι-θά  τούς 
άνάγκαζε, κ ι’ αύτό θάταν πάντα κακό, 
κι’ ίσω ς φοβερό.

«Πρίν έλθει ό χειμώ νας», ε ίχ ε  π ει ό 
Γόρδων.. “Ω στε, κατά τήν ίδέα του, οί

νεαροί άποικοι ήταν καταδικασμένοι νά 
περάσουν . καί τρίτο χειμώνα στό ερη
μόνησο; Δέν θά Ιρχόταν σ ’αύτούς καμμιά 
βοήθεια ; Δέν θά περνούσε κανένα πλοίο; 
Ή  σημαία πού κυμάτιζε πάντα στήν 
κορυφή τοΰ βράχου, δέν θά κινοΰσε κα - 
•νενός τήν προσοχή ; . .

Ποιός ξ έ ρ ε ι ! .  . Νάταν τούλάχιστο σέ 
κανένα, μέρος πιό ψ ηλό. . .  Ά λ λ ά  σ’ Ινα 
βράχο διακόσια μόλις πόδια άπό τήν έ- 
πιφάνεια τοΟ άπέραντΰυ, ώκεανοΰ, σέ 
πόση απόσταση μποροΰσε νάναι όρατή ; 
Σ έ πολύ μικρή βέβαια. Γ ι ’ αύτό ό 
Μπριάν συλλογιζόταν νά στήση καμμιά 
σημαία άλλοΰ, ψηλότερα. Ά λ λ ά  ποΟ ;

Τ ό τε  σκέφθηκε κάτι άλλο, πρακτικό

τερο : Μπορούσαν νά μεταχειριαθοΰν γιά 
σήμα ί'ναν άετό. Πανί είχαν, σχοινί ε ί- 

.χαν. Ά ν  έκαναν λοιπόν Ιναν άετό άρ- 
κετά μεγάλο.·, πού νά ύψώνεται ώς χ ί
λια πόδια άπό τήν έπιφάνεια τή ς θάλασ
σας, θάταν καλά.

Τδ είπ ε τοΰ Βάξτερ, πού έπιδοκίμα- 
σε τό σχέδιο. Πραγματίκώς, σπάνια δέν 
φυσοΰσε στό νησί Ικεϊνο . -Θάδεναν τον 
άετό στήν άκρη Ινός σχοινιοΰ καί θά 
τόν άφιναν νά πετφ δπου ήθελε ό ά ν ε - . 
μος. Τήν ήμέρά, θάταν όρατδς σέ άπό- 

. στάση εξήντα μιλλίων. Γιά  νά φαίνε
ται καί τή  νύχτα, θάδεναν . στήν ούρά 
του' Ινα φανάρι,

Μέ μεγάλη χαρά άκουσαν τά παιδιά 
πώς· θά γίνη ένας μεγάλος άετός. Οί μι

κροί προπάντων, πού αύτό ήταν τό κα- 
λοκαιριχό τους παιχνίδι στις εξοχές τή ς 
Νέας Ζηλανδίας.

—  Νά τοΰ βάλουμε πολύ μεγάλη ού
ρά, Ιλεγε ό Ντόλης.

—  Νά τοΰ βάλουμε καί μεγάλοι αύτιά, 
Ιλεγ ε ό Κοστάρ.

—  Νά ζωγραφίσουμε ’ κι’ Ιναν ήλιο 
στή ράχη του, έπρότεινε ό .Γέγκινς.

—  Καί νά τοΰ στέλνουμε καί τηλε
γραφήματα, έπρότεινε δ “Ιβεραον.

“Ε τσ ι, άπό τήν έπομένη τοΟ κινήμα
τος Δόνιφαν καί Σας, ό Μπριάν κ ι’ δ Β ά ξ
τερ άρχισαν τήν κατασκευή τοΰ άετοΰ.-

— · Π ^ς θά τούς φανή δταν θά τόν ί- 
δοΰν νά πετά  ψηλά ! φώναξε ό Σέρβης.-

—  Μά θά φαίνεται άπ’ δλο τό 
νησί ; ρώτησε δ Γκάρνετ.

- Τ ί λ ες ! άποκρίθηκε δ Μπρι- 
θά φαίνεται κι’ άπ’ δλά τά 

γύρω παράλια.
—  θ ά  τόν ίδοΟν λοιπόν κ ι’ άπό 

τά σπίτια μας ; ρώτησε δ Δδλης.
— “Ο χι, Δδλη μου ! άποκρίθη

κ ε  μέ πικρό χαμόγελο δ Μπριάν. 
Φ τάνει δμως πού θά τόν ίδή δ 
Δόνιφαν. Κ Γ  ίσως τότε γυρίσει...

Κ ατά τό σχέδιο πού Ίκ α μ ε δ 
Β άξτερ , δ άετός θάταν δκτάγωνος 
Γιά  τό σκελετό, μεταχει'ρίσθηκαν 
Ινα στερεό καλάμι πού φύτρωνε 
στις δχθες τή ς λίμνης. Καί τόν έν
τυσαν μ ’ έλαφρόπανί καί μέ καου
τσούκ. Σχοινί είχαν άφθονο- του
λάχιστο δυό χιλιάδες πόδια μακρύ 

' καί στερεότατο.
Σ τίς 1 5  τοΰ μηνός, ό « Ε ν α έ 

ριος Γίγαντας», —  Ιτσι όνόμασαν 
τόν άετό τους,— ήταν έτοιμος. Έ 
δεσαν στερεά στή γή τήν άκρη 
τοΰ σχοινιοΰ του κ Γ  ό άρχηγός 
ε ίπ ε  :

—  Παιδιά, αύριο τό μεσημέρι 
θά τόν πετάξουμε. Νά είσθε δλοι 
στήν τελετή  !

Ά λ λ ά  τήν άλλη μέρα δέν ήταν 
! δυνατό νά γίνη ή δοκιμή τοΰ άε- 
τοΰ. Σφοδρή $ύελλα ξέσπασε κΓ 
ό άνεμος φυσοΰσε τόσο δρμητικά, 

πού άν σήκωναν τόν άετό, θά γινόταν 
κουρέλια.
• ’ ΐΒταν ή ίδια θύελλα ,πού. καθώς εί
δαμε, ε ίχ ε  βρει τόν Δόνιφαν καί τούς 
συντρόφους του στό δρόμο, καί πού εί
χ ε  ρίξει στούς σκοπέλους τή  βάρκα μέ 
τούς ’Αμερικανούς ναυαγούς.
(’Ακολουθεί) Π. I. Φ . Γ ρ .5 . . .

F *  H  Τ  A

. 67.
Κατάχρηση μήν κάνης 
Τ ής καλωσύνης φίλων ! 
Προσωρινά κερδίζεις,
Ά λλά γιά πάντα χάνεις 
Καί τής φιλίας τόν στύλον 
’Αψήφιστα γκρεμίζεις.

C H E ?
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ΣΕΑΙΣ ΣΤΒΕΡΓΑΣΙΑΣ Σϊϊΐ ÀP0IHTÜM
ΣΤΗ XEIMQNIATIKH ΝΥΧΤΑ

Έ ξ ω  άκούγβται τό σφύριγμα 
 ̂ (τ ’ άγβρα.

Στην καλύβη μέσα τή φτωχή, 
Έ ν α  δμορφο αναπαύεται παιδί, 
Πού αγγελούδι ’ναι σωστό. Καί 

[ή μητέρα
Ξάγρυπνα καί περιμένει τόν πα· 

|τέρα
’Απ’ τήν άγρια τή θάλασσβ

(νάρθί),
Πού Αγωνίζεται σκληρά γιά τα, 

[ψωμί
Καί παλεύει μέ το κύμα νύχτα- 

[μέρα.
- Πάντα όμως, στό σκληρό του αύ· 

[τόν άγώνα, 
Μια πανόμορφη σιό νού του ε· 

[χει εικόνα, 
Πόύ μεγάλη δύναμη τού δ ίν ει:
Είναι το μικρό, τ ’ άθώο τό παι-

• . , f^í του,
Πού ή γλυκεισ, ή Αγγελική μορ- 

(φή του
Τοσο θάρρος σχήν ψυχή χου χύ

ν ε ι . . .
Μ ικρομέγαλη

•rigt
ΕΝΑ ΦΥΛΛΟ ΑΠ' ΤΗΝ ΕΠΑΡΧΙΑ

θ ά π ή τε  : Γιατί δάκρυσες ; Τί 
διάβασες σ’ αυτή χήν έφημερι- 
δούλα καί σέ συγκίνησε; Καί 
πού βρέθηκε, στο Θεό σου, τού
το τό φύλλο-;

Γελά τε. Σάς φαίνεται Αστείο 
πού ένα τόσο δα κομματάκι λέ
γεται εφημερίδα. Μά ναι, είναι 
εφημερίδα. Γιά  τον τόπο πού 
βγαίνει, είναι Αρκετή. Καλοί άν
θρωποι . . .  Έ κ ε ί  ούτε φόνοι γί- 
voyxcu, ούτε ληστείες. Ούτε 
αύτοκτονοΰν μέ τό παραμικρό, 
οϋτε μαχαιρώνονται γιά ψύλλου 
πήδημα. Και μιά εφημερίδα, πού 
δέν εχεινά  γράφη ούτε γιά φό
νους', ούτε γιά· ληστείες, ουτε 

. γι’ αύτοκτονίες, οϋτε γιά μαχαι- 
ρώματα, μπορεί νά βγαίνη καί 
τόσο μικρή. •κι·! *

Τώρα νά σάς πώ καί γιατί 
δάκρυσα.

Τί Αλλο ; Αύτή ι'| έφημερι- 
δούλα εγινε αφορμή νά θυμηθώ 
μερικά Από τή ζωή μου στον 
τόπο της.

Έ κ ε ί , κάθε βρΆθυ,—ήταν κα
λοκαίρι,—θάκα να κι’ έναν περί
πατο. Πότε στόν Κήπο, πού εί
χε κι’ Ινα όμορφο άγαλμα μπρος 
—τόν Κανάρη έτοιμο νά πυρ
πόληση τήν Τουρκική ναυαρχί
δα, έναν Αλύγιστο Κανάρη, σε
μνό κι’ Αγέρωχο· — πότε στή 
Μπόλλα-Βίστα, γιαλό-γιαλό, έ 
ναν περίπατο ανάμεσα στή θά
λασσα καί σέ περβόλια, μέ ησυ
χία, φεγγάρι πλούσιο καί κάπου 
-κάπου καί τό τραγούδι κανενός 
γρύλλου πού αού ξυπνούσε τή 
νοσταλγία* πότε στόν Κάμπο, 
τήν εξοχή μέ τά λεμονόδεντςα 
καί τις νεραντζιές, δλο μάντρες 
καί καμπαναριά δο'ι καί κεί, —

λιγνά, λεπτά σά σκαλίδια,.. Πό" 
τ ε  έκοβα βόλτες στήν προκυ· 
μαία. Κ ι’ άμα κουραζόμουν, ξέ
ρετε πού καταστάλαζα; Σ ' ένα 
ζαχαροπλαστείο. Ή τα ν  στενό
μακρο,— ή μιά του πόρτα έβλε
πε πρός τή θάλασσα κι' ή αλλη 
προς τό μέσα δρόμο. Έ π ειτα  
τά τραπέζια του τάχαν στή 
γραμμή, —οχτώ, όχι περσότερα. 
Έ ,  θυμήθηκα πού εγώ καθό
μουνα κοντά στήν πόρτα που- 
βλεπε πρός τή θάλασσα, κι’ 
έπαιρνα τήν έφημερίδα πού βλέ
πετε, — πάντα θά τήν έβρισκα 
παραπεταμένη σ’ ένα τραπέζι,— 
καί ριχνόμουν στό διάβασμά της 
μέ δίψα,—τελεία 8έν άφινα, — 
καί γι’ αύτό δάκρυσα.

Ά λ λ ά  μόνο γι’ αύτό ; Θάλεγα 
φέμματα. Πού νά ξέρετε σείς 
τί διάβασα στήν εφημερίδα αύ
τή, πού θυμήθηκαν να μου στεί- 
λ ο υ ν  ; Νά σάς χό πιϋ ;  Δέ θά 
καταλάβετε καί πολλά. Αΰιόπού 
μένα συγκλόνισε,σέ σάς θά φανή 
κάτι συνηθισμένο, ασήμαντο. 
Καί θά μέ πάρετε γιά τρελό . . . 
"Ας μείνη λοιπόν.

Μ αχντδφ  

ΠΡΟΤΟΕΡΟΧΙ ΣΤΑ ΜΕΘΑΝΑ

’Από τό πρωί είχε σηκωθεί 
Αέρας κι’δ ούρανός είχε σύννεφα.

Ό  ήλιος, λές κι’ ήταν θυμω
μένος, είχε κρυφτεί πίσω χους 
καί κάπου-κάπου Αοκνε νά φα
νή από μ*ά του Αχτίδα.

Τό δειλινό, σάν ξύπνησα Απ’ 
τόν μεσημεριάκτικο υπνο μου, 
ειδα ναρχονται κάτι μεγάλα βα
ρεία σύννεφα βροχής Από τά μέ
ρη τής Αίγινας.

Καί σέ λίγο άρχισε νά βρέχη.
Τό σπίτι μας είχε μπροστά 

στή θάλασσα ένα μεγάλο μπαλ
κόνι σκεπαστό. Βγήκα λοιπόν ε 
κεί κι* είδα τί άιραία έπεφτε ή 
βροχή μέσ’ στή θάλασσα !

“Ολα τά Μέθανα είχαν σκο
τεινιάσει. Ό  ούρανός ήχάν μο- 
λυβύς κι’ ή θάλασσα είχε πάρει 
χό χρώμα του.

Οί βαρκάρηδες έτρεχαν νά 
βγάλουν τί ς φρεσκοβαμμένες βάρ
κες τους στην ξηρα.

Πάνω Απ' τά ΙΙοριώτικα βου- 
νά.άρχισε νάστράφτη . . .

Πέρασε ώρα. 'Η  βροχή Αρχι
σε νά σταματφ, -ωώ σιγά-σιγά 
σχηματίστηκε τό ουράνιο · τόξο 
μέ τά π.ιά λαμπρά χρώματα.

Πήρα ένα βιβλίο καί τράβηξα 
κατά. τό νησάκι.

Έ κ εί ήταν πολύ-πολύ ωραία ! 
Παντού γύρω μύριζε φρεσκόβρε- 
μένα.,Κάθησα πολλή ώρα σένα 
βραχάχι ρεμβάζοντας.

Δίχως νά τό καταλάβω, άρχι
σε νάπλώνεται ή νύχτα, κι’ ώς- 
τόσο δέν είχα Ανοίξει οϋτ’ ένα 
φύλλο Απ’ χό βιβλίο μου. '

Μου Αφησε τήν πιό ιόραία έν- 
τύπωση η πρώτη χυνοπωριάτικη 
βροχή στά Μέθανα. Μ’ Αργά 
βή(ΐατα προχώρησα γιά τό σπίτι.

Δ ώ ρα "Αν&η

ΕΝΑΣ ΚΥΚΝΟΣ ΤΗΣ ΛΟΤΚΕΡΝΗΙ

Στή μαγευτική αύτή λίμνη 
πού λές καί ή φύση τής Ιδωκε 
όλα τά χαρίσματα της, ζοΰοβ έ 
νας κύκνος,· ό πιό όμορφος Απ’ 
σλους τούς Αλλους πού ζοΰσαν ε
κεί μέσα. «Λένε πώς ό Θεός εί
ναι πολύ εύσπλαχνικός και προ- 
στρατεύει τά πλάσματά του. Γ ια 
τί. λοιπόν έγώ ναχω τέτοια τύχη 
καί γά μέ έχθρεΰωνται ολοι;»Ε'- 
τσι Ιβαλα μέ τό νού μου,πώς θά 
σκεπτόταν ό κύκνος αύτός, όταν 
τόν είδα λυπημένο στήν άκρη 
τής λίμνης, πού πήγα κάποτε μέ 
τούς γονείς μου.

01 Αλλοι κύκνοι ήτάν όλοι μα
ζεμένοι καί παίζανε, βουχώντας 
τις μύτες τους στά γαλανά νερά 
τής λίμνης, καί συνάμα σάν νά 
καταστρώνανε κάποιο σχέδιο, 
γιά νά ξεπαστρέψουν τό κάκό- 
μοιρο τό πουλί πού δλόι τό έχ- 
θρεύογταν. . .

. * * *Και ο πιό αγροίκος Ανθρωπος, 
όταν βρεθή στή λίμνη αϋτή, δέ 
θά μπόρεση νά μή συγκινηθή 
μπρος στις καλλονές της· γι’ αυ
τό κι’ έμ εΐ; γιά νά μή χάσουμε 
τήν παραμικρή ώρα άπό τήν μι
κρή μας διαμονή έκεί, κάναμε 
πολλές έκδρομούλες στά περίχω
ρά τη ς .' Λές καί ό παράδεισος 
κατέβηκε άπό τόν οΰράνό καί 
βρέθηκε έκεί· καί τόσο όμορφα 
ήταν τριγύρω, ώστε ξέχασα τόν 
καϊμένο τόν κύκνο, πού ποιός ξέ
ρει τί τύχη τόν βρήκε . . .
·' Κ ι’ Αλλοίμονο ! . .  Καθώ ς γυ
ρίζαμε άπό μιά τέτοια έκδρο- 
μούλα, τόν είδα στήν ίδια θέση, 
πεσμένο κάτω, μέσ’ στά αίματα, 
.κι’ άπό πάνω του οί εχθροί του 
τόν τσιμπούσαν. Α κ ό μ α ... Έ -  
Τρεξα γρήγορα γιά νά τόν γλυ
τώσω, άλλά δέν βρισκόταν πιά 
στή ζωή.

Κακόμοιρε κύκνε ! . .
Γ α λ ά ζ ιο  Α στέρι

Γ Τ Α ίΔ ΙΚ Ο ί Γ π Ν ε Τ ίν ίΑ

—Ά  ! τί κάνεις έκεί ; Ψαλλι- 
δίζεις τά χαρτιά μου ;

—Έννοια σου, μπαμπά, προ
σέχω . .  .

— Μά τί προσέξεις ;
— Ψαλλιδ,ίζω μονο γραμμένα.

Γ ε λ α σ ίν ο
**#·

Ό  «ατέρας.—Υπάρχουν, κό
ρη μου, πολλά πράγματα στόν 
κόσμο, πού μπροστά σ ’ αΰτά 
πρέπει νά κλείνουμε τά μάτια.

‘ Β  κ ό ρ η ,— Ναί, μπαμπά. Κ ι’ 
ένα Απ’ αύτά είναι ή σάπουνάδα.

Μ ελαχροινή Κ υ π ρ ιο π ο ύ λ α
♦%

"Ο μικρό; Τάκης, ανεβαίνον
τας σ ’ ένα δέντρο, φωνάζει :

—  Μαμμά ! Νά προσέχω μή 
τυχόν καί πέσω ;

C Γενονος) Ρ α μ ού ν τζ ίκ α
* * *

' Β  μ α μ μ ά ,  — Μή φωνάξεις, 
παιδί μου." Έ δ ώ  είναι εκκλησία/

Ή  Ά ντιγύνη , δείχνοντας τόν 
ψάλτη,— Μ’ άύτός φωνάζει πε
ρισσότερο;

Π ιτ σ ιρ ίκ ο ς  το υ  Ά γ ρ ιν ίον

L

. T¿ π ρ ώ τ ισ τ ο ν  κ α θ ή κ ο ν  
τ ο ν  κ α λ όν  αν ν δ ρομ η ιοΰ  
t i  να ι ή  έγ κ α ιρ ο ς  ά ν α ν εο -  
σ ι$ t f ;  σννδρΟμής τ ο ν .

J

Μ Ι Ο Τ Ε Α Ε Μ Τ &  Τ Ο Γ  2 Γ  .mmsm ££μ&θματο2
,  ( Τ ο ΰ  έτου ς  1 9 8 7 )
( Ί θ ε  Διάπλασιν 1926,. σελ. 417).

Β Ι ς  τ ο ν  * * τ ω τ έ ρ ω  Π ίν α χ α  τ ώ ν Β ρ α ν  
έ£ ΐ« ·ν  it & ρ ιΰ ιιά ς ,  ττού x a G e  ϋ ν ο -

Ϊ α, « η μ β ίν φ ΐ π ά ο *  φ όλΛα έ ν  δλψ  δ ιέ θ ε σ ε 1·
& ια γα ιν ιζό  μ έν ο ς ,

ΒΡΑΒΕΙΟ» ΠΡΠΤΗΣ TAiECI
Νικ. Δάρας,.φύλ. 10i0  (Κορυ

φαίος). — Χρυσομαλλούσα των 
Σφακιών, 728.,—Γ.Βατίστας,520.

ΒΡΑΒΕίΟΝ ΛΕϊΤΕΡΑΙ ,ΤΑ-ΕΟΣ -
Λάτρις τής Φύσεως, 416. Μα

ρία Μπέη, 364. Ταπεινό Κυκλά
μινο, 338. Κλαίρη, 312. Σύλλο
γος «Έρμης», 299. Ό μιλος Η 
ρώων, 260. Ταρζάν, 260.

ΕΠ Α ΙΝ ΟΣ
Κόμης, τής Φερβας, 221. Σι- 

λουύιτα, 208. Ό μά ς Κωνσταντί
νου Κρηνήτη καί.Βοτανιάτη, 208. 
(Αγνή Ψυχούλα, 208. 'Ελλάς των 
’Ονείρων, 182. Ά ρίω ν, 182. Κ ε
ραυνός, 182. Α ττικ ή  Α ύγή,156. 
Ίοσ.τέφανος, 156. Κορνηλία Θ. 
Υ φ α ν τή , 156. Μέδουσα, 156. 
.’Ελεύθερο Πουλί, 158. Κυρά- 
Κυραλίνκ, 156. Μήδεια, 15.6, 
Σΐρίγξ,' 156. Φαληρικός Ό μιλος, 
156. Σύλλογος «Άκαταμαχήτων» 
156. Καπετάν Λουλούδης, 143. 
Τάσος.. Κ . Φράντζισκάκης, 130. 
Ά γγελος, 130. Ζίλδα ή Ά γρία, 
130. Ρετσίνα, 130. 'Ηρωική Ρού
μελη, 117. Ήλιόβγαλτη, 101. 
Λατανία, 104. Αώρα Ν. Ζαφει
ριού, 104. Φάρος τού Βόσπορου, 
104. ’Αγγελική Χαβιάρα,· 104, 
Μαρία Ν. Νικολάΐδού, 104. Με
γάλη.Ελλάς, 104. Δάντης, 104. 
Νέμεσις, 104, ’Αμαξών, 104. Δι
πλωμάτης, 104. Ά νθεμίς, 104. 
Κόρη τοΰ Βυζαντίου, 104. Άρι> 
στοκράχισ&α, 104. Νίκόλ, 51. 
Γερμανός, 104. Ό α σ ις , 104νΒα- 
λεντίνη, 104. Χαρίχλεια Διαμαν- 
τάκη, 104. Τασία Διακουμοπού- 
λου, 104. ’Ινδιάνα, 91. ’Ατρόμη
τη Φοβητσιάρα, i 8.' Κοίνστ. Σ· 
Σταυρίδης,' 78. Διάπλασιόπαις, 
78. Κοσμοχαλάστρά, 78. Θ. Π. 
.Καμενίδής, 65. Ν.·,Α, Άπόδια: 
κος, 65. Τζοκόντα, 65.' Ά ρλέτ, 
65. Σύλλογος «Ά στήρ»;65. Μή
κη ; Βλασόπουλος, 52. Ά ναστ. 
Αναστασίου, 52. Σύλλογο; Πα
λιάτσων, 52, ’Αφρισμένο Κύμα, 
52, Σκλαβωμένη 'Ιμβρος, 52. Ν ί-. 
να Π . Ροδούλη, 52. Κυνηγέτις 
Ά ρ τεμ ις, 52. Αυρμ τοΰ Εύξεί- 
you, 52. Πιερία Μούσα, 52i Αί- 
κατερίνη Ά γάθωνος, 5*2. Έ ξ υ 
πνη Γατούλα", 52. Πεπρώμένόν, 
52. Διαπλασόπαίδο, 52. ’Αλε
ξάνδρα Βογιατξόγλου, 52. Ευγε
νία Ν. Θεόφανοπούλου, 52. Άρ- 
χονχοπούλα, 52. Λιλίκα Α . Πε 
τροχείλου,52. Κωστάκης Ν, Κά
κουρης, 52, Λυκαυγή, 52. Ά - 
θηνά Κόυντούρη, 52. Ά γγε-
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λος -Άρναούτης,. 52. Κόρη τού 
Μωρηά, 52, Παραπονεμένη Μο- 
ναατηρίώτισαα,. 52. 3εν . Ζαχα- 
ριάδ’ης, 62. Δ . Κελαίδίτης, 52. 
Ί ω .  Δ. Κάζολέας, 52. Λεπτή 
Μαργαρίτα, 52. Είρήνη Διαμάν- 
τόπούλου, 62. Εδα, 52. Βόλγας, 
52. Ά τ θ ίς , 52.' Κ . Φιωτάκης, 52. 
Δημ. Ή λ ; Δελαγραμμάτικας,52. 
Σοφία Χαλκουτσάκη, 62- ‘Αντί- 
φιλος, 52. Κ , Ν'. Εύστράτίου,52. 
Χρυσόμυγα, .52. Εύαγγελία Ζα
φειριού, -62.; Δαυίδ Άριανίτης, 
52. ’Ατρόμητος Έ λλ η ν , 52. Σαρ- 
λώ, 52/ Δαφνοστεφής Όλυμπιο- 
νίκης, 52. Σ τ . Μακρυμίχαλος,ό2. 
Καίτη Κ . Πλάκα, 52. Τιτίκα Δ. 
Οίκονομοπούλου, 62. Σμυρνιω- 
χάκι,'52. Περαστικός, 52 ..Χαμί
νι, 52. Μαρία Λαγοπούλου, 62. 
Γ . Ε . Ταβλάς, 52. Ν. Ε . Χ α- 
τζηευθυμιου, 52. ΜαραμένοΓιού- 
λι, 52. ’Ομίχλη, 52. Φίλαθλος, 
52, Τσαχπίνα, 52. Κυματίξουσα 
Κυανόλευκος, 52. Ρεζεντά, 52. 

.'Ηλιογέννητη, 52. ’Αγλαΐα X . 
Τζιτζιλέρη,.62. Στυλιανή Δίκου, 
52. Εύρυσθ. Χατζηλουκάς, 52. 
Λούλης Βασιλειάδης, 52. Δισκο- 
βόλος τού-Μύρωνος, 52. Ό λ ό ; 
χάρη, 52. Έ λη ά , 52. Σταράτη, 
52. Ά νατόλια, 52. Τζάκ, 52. 
Χαρ. Κ . Οικονόμου, 52. Σ . Μο- 
στράτου, 52. Ελλά δα ς ’Αγκα
λιά, 52. Δημ. Βανέλλης, 52. Ε 
λένη Γ , ’Αποστολίδου, 52. Ν. 

• Τουτουντζάκης, 52. Τσουκνιδού- 
λα, 52. Κατίνα Θεόδωροπούλου, 
62. Έ λ ζ α  Λιμάνη, 52. Πέπα 
Πασκοτίνη, 62. Ξάνθος, 52, Ζιλ- 
χά Χανσύμ, 52. Όνείροπόλος, 
52,Συντροφιά«Σωματοφυλάκων» 

'53. θ α ΐς , 62. Είρήνη Π . Ά ντω - 
νοπούλου, 52. ’Αφροδίτη τής 
Μήλου, 62. Γ ,  Β . Κελεμένης, 52. 
ΝΕτσα Ταμπάογλου, 52. Λιλάν- 

. τα , 52. Γενναία Σπάρτη, 52.Γ α 
λάτεια, 52. Ψυχή τής 'Λέσβου, 
52. Πορφυρίς, 52. Νεάνις τοΰ 
Ίόνίου, 52. Σκνίπα, 52. ’Αμίμη
τος Γελωτοποιός, 39. Κλεοπά
τρα Μιρίαγκοπούλου, 39. Έ σμέ 
ή Τουρκοπούλα,. 26. Φουκαράς, 
26. ΚυριΑκ.Β.Βερβέρης,26.Σχαυ- 
ραετός, 26 . ’Ιαβέρης, 26. Ξαν
θός Ιπ π ότη ς, 26. Προσκοπάκι, 
26. ’Απόγονος Ή ρώών, 26. Ζωιμ 
ρός Παλιάτσος, 26. Ξενιτεμένο 
Ή πειρωτάκι,26, ΣύλλογοςΚνωσ- 
σός, 26. Χάρις, 26. Ροζίχα, 26. 
Λερμοντόφ, 26. Ά νδρ. I I .  Καλ- 
λίγερος, 13. Είρήνη Ζήβα Λά- 
λώτη, 18- Π . Λεκατσάς, 13. Ρο
δόλφος Βαλεντίνος. 13. Πούλια, 

-18 . Ά μ λ ετ , 18. Λίβιος, 18. Φραγ
κίσκος, 13. Σύλλογος «Ιερ ολο
χιτών», 18. Περίπλοκός, 18.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ
Ε ΙΣ  ΟΥΔΕΝΑ. θάποσταλοΰν 

τά βιβλία τού βραβείου, Ιάν δέν 
όρίση. καί ζητήση αδτά δ ίδιος 
δ βραβευόμενος, έκλέγων κατά 
τούς ορρυς τ ή ; προκηρυξεως,, εκ 
τών δημοσιευόμενων είς τά νεώ- 
τερα φυλλάδια τιμοκαταλόγων 
χών τόμων τής Διαπλάαεω; καί 
τής Βιβλιοθήκης της καί,.ύπολο- 
γίζων.αύτά μέ τάς έκεϊ όριζο- 
μένας τ ιμ ά ς.' Τόν υπολογισμόν 
δέ τής άξίας τοΰ βραβείου πρέ
πει νά κάμη έκαστος κατά τούς

όρους τοΰ 27ου Διαγωνισμού 2ε- 
σπαθώματος (ϊδε Διάπλασιν τοΰ 
1926, σελ. 417.)

Π ΑΡΑΚΑΛΟΥΝΤΑΙ οί λα- 
•βόνχες Α’ ^αί Β ' Τάξεως βρα- 
βείον νά σχείλουν τάς φωτογρα
φίας των νά δημοσιευθούν. Ό 
σοι είχαν στείλει φατογραφίαν 
των καί έδημοσιεύθη, πρέπει νά 
στείλουν νέαν; *

Ο Ι Σ Υ Λ Λ Ο ΓΟ Ι δικαιούνται 
νάντιπροσωπευθοΰν εις τό Ξ ε- 
σπάθωμα διά μιας μόνον έκα
στος φωτογραφίας,είτε τού Προ
έδρου, ε ίτε  άντ’ αυτού, ενός μέ
λους τον  Συμβουλίου;

ΕΥΣΗΜ Α άπενεμήθησαν είς 
έκαστον των διάγωνισθέντωγ ά- 
ναλόγως τών διατεθέντων ύπ’ 

,άύτών φύλλων, ήτοι δν Ευση- 
μον διά κάθε 25 φύλλα ή κλά
σμα αύτών.

Τά Ενσημα χών Συλλόγων δέν 
διανέμονται' ανήκουν είς τούς 
Συλλόγους.

Η ΔΙΑ Π Λ Α ΣΙΣ

Μ ΒΑ Ο ΓΡΙΦ ΙΑ ΤΗΣ «Μ Μ Μ ΕΙΙΣ»
Α θήνα«, 4 3  άδύς E ig m l i o v  

τήκ 3 0  O x tto ß g le v  1 9 2 8 .
ΚΑΙ άλλοι άπό τούς χαβυστε- 

ρ&ύντας μοδ έσιειλαν αδιή τήν 
έδδβμάδα τή σονίρομή τους. Τού; 
εύχαριστάΐ κ ι ' αύΤοδ-, περιμένον- 
τ«ς πάντα καί τούς · έπίλοίποο;. 
'Ö χρόνο; μου, βλέπειε, πληοιάζει 
νά τελειώοη καί σέ λίγο θά προο· 
χχλέαα  τού; φίλου; μσο νάνανεώ- 
οοον τή συγΒφρμή τους γιά τό 
1929. Πάει λοιπόν νά ύπάρχοον 
άκόμχκόθυστεροδντες τή συνδρομή 
τοΰ 1928 ; . .

Σήμερά δημοσιεύονται τ’Αποτε- 
λέσματα τού Ξεσπαθώματο; τού 
1927 — δχι το8 28, 5 Διαγωνισμός 
του τρέχοντος ϊτοι>; τρέχει ακό
μη, θά περιλάβη δηλαδή κΡ 8σο«ς 
θά ξεσπαθώσουν μέχρι τέλους Νο-' 
εμδρίου,—καί στό έρχόμενο θά δη- 
μοσίεύθζ ή προκήρυξη γιά τό ϊε -  
βπάθώμα τού 1929. Έπίσής θά δη- 
μοσιευθοΟν τάποτελέσματ*· τού Δια-' 
γιβνισμοΟ πρό; SiW9ssiv._ ΙΙνευμ*- 
τικών ’Ασκήσεων γιά τήν Α' έξα- 
μηνίκ τού 1928, — ϊχι άκόμη γιά 
τήν Β ’ πού τρέχει,— καί 94 «ρο- 
κηρυχθή νέος Διαγωνισμό; γιά τις 
Ασκήσεις τή ; Α” Εξαμηνία; τού 
1929. Τέλος τό Δημοψήφισμα τών 
Ψέάδωνύμων. Αύτά πρέπει νά 8η- 
μοσιεοθβΟν στά ύπολειπόμενα τρία 
φυλλάδια αύτόύ τού τόμου καί,έϊ- 
νοείταιφ τά Νέα τού 1929. Περι
μένετε λοιπόν, καί··· έτοιμάζεσθε.

Είσαι δικαιολογημένη, Μ ίρ κ ία , 
πού δέν μού έγραφε; τόσον και
ρό, καί τό μεγάλο σου γράμμα με 
•άποζημίωσέ. Φαντάζομαι πόσο θά 
σού κοοτίζη πού ..δέν ίχεις πιά τήν 
άδ^φή.σς» κοντά σου· ’Αλλά τώ
ρα τήν εχι» κοντά μου έγώ, ή δεύ
τερη· φίλη σου καθώς λές. 'fixât' 
δ.λη οοο.ή σκέψη, θάναΐ τώρα στά; 
’Αθήνας, καί; θομούμενη τήν αδελ
φή σου, θά θυμάσαι καί μένα συ- 
,χνοιερα. ΙΓολύ λυπήθηκα γιά τό 
.«»θημα τή ; μαμμδ;·. JIÛ ; είναι 
τώρα ; Τό Πένιαθλό σου, ίννοεί- 
τα ι, δεκτό) τις 5 δρ. τής συμμε

τοχής τής πήρα άπό τ® δπόλςιπό 
σου-

Γ λ υ κ ε ία  Π α τ ρ ίδ α ,  θχ ίδή; τήν 
κρίση μου όταν Ιλθη ή σειρά του 
νά τό διαβάσω. Εννοείς, ότι έ- 
πειδή είναι τό πρώτο διήγημχ π&ύ 
γράφεις, μπορεί καί νάπορριφθή. 
Άλλ* αύτό δέν πρέπει νά σέ άπο- 
θχρρύνη. Εδώ, βλέπει;, άπορρί- 
πτονιαι κομμάτια παιδιών πού γρά
φουν διά καί τρία χρόνια γιά τή 
Σελίδα. Καί καλό είναι νά τό έ
χουν αυτό ΰπ’ δψει του; όλοι, καί 
προπάντων οί αρχάριοι.

Τ ζοκ όν τα , i  κ. Φαίδων διάβα
σε αύτά. πού γράφει; γιά τό θέα
τρο καί σέ συγχαίρει γιά τό γερό 
θεατρικά γούστο πού «σχημάτισες, 
χωρίς νά έπηριαοθή; καθόλου άπό 
τις έλάφρότητες πού βλέπουμε συ
χνά στά θέατρά μας. Δυστυχώ; τό 
σομφέρο κανονίζει τό πρόγραμμα, 
κι’ όσο τό κοινόν προτιμά όπερέτ- 
« ;  κΓ έπιθεωρήσει; / οί'θεατρώνες 
θά συμμορφώνουνται. Γ ι ’ αύτό-θέ- 
λουμε νά ίδρυθή ’Εθνικό θέατρο, 
πού θά έπιχορηγ.ήται άπό τό Κρά
τος, γιά νά παίζη μόνο ανώτερα 
έργα, χωρίς νά τό νοιάζη γιά τήν 
είσπραξή. Ό κ . Φ· σ’ εύχαριστεί 
καί γτ* αύτά πού γράφεις γτ« τή 
«Νέα Εστία».

Έλαβα τή φωτογραφία σου, Έ -  
ξυντνη Γ α το ύ λ α ,  έχω καί του Τ α 
ξ ιδ ιά ρ ικ ο υ  Κ ύ μ α τ ο ς ,  ώστε περι
μένω άλλη μιά, γιά νά τις δημο
σιεύσω. Γιατί, -βλέπεις, τίς/Βημο- 
σιεύω άνά τρεις.Άλλά έννοια σου, 
οί βραβευμένοι είναι πολλοί καί 
γρήγορα θά λάβω. "Οσο γιά τού 
Ιά α α ν ο ς ,  αύτή θά δήμοσιεοθή μό

νη τ η ; στήν 37η Κυριακή, πού δ 
δάγκειος, τά πένθη μας κτλ. μά; 
έκαμαν νά τήν άναβάλλουμε γιά τό 
Δεκέμβρη. Δέν σέ βαρέθηκα καθό
λου (!) καί σέ παρακαλώ νά μού 
γράφη; όσο θέλεις,

-Είδα, Μ ιμ όζα, τί θαομάσια πού 
πέρασες σ:ή·Δί5ρη κ * ϊ  πολύ μοδ 
άρεσε τό γράμμα σου. Μόνο γιά 
κείνο πού μέ ρωτ?; δέν ξέρω νά 
σού απαντήσω. Χρειάζεται κάπου- 
κάπου αύτή ή «διανοητική άτονία» 
γιά νάνχι κανείς εύχαριστημένο;, 
ή δέν χρειάζεται; Τί νά σού πώ ! 
διανοητική άτονία δέν αισθάνο
μαι ποτέ, κι’ δμω; είμαι πάντα 
εύχαρισιήμένη. Ρώτησε κανέναν 
άλλον πού νά Ιχη κάποια πέίρα 
του πράγματος, πού άλλωστε τό 
δοκίμασες λίγο καί σύ. ’Αλλά θέ
λεις καλύτερον άπο τόν Κνούτ 
Χάμψουνπούτό λέει ; Αύτός είναι 
ένας ψυχολόγο; πού ξέρει πολλά.

Εύχομαι, Γόρόι* Δ εσμέ, νά εί
σαι τώρα έντελώς καλά* μά ήταν 
παράτολμο αύτό πού έκαμες, νά 
καθήσης μέ πυρετό 39° καί νά μοδ 
νράψης ένα τόσο μεγάλο γράμμα ! 
'ώ  σχέδ ό σου γιά τό ξεοπάθωμα 
τόδ 1^29 θαυμάσιο. Κι’ έλπίζω δτι 
δ γυμνασιάρχη;· σας θά συγκινηθή. 
άπό τά θερμά σου λόγια καί θά 
συστήαη δημοσίφ αύτό τό περιοδι
κό πού συμπληρώνει τώρα τά πε
νήντα του χρόνια. 'Οπωσδήποτε, 
σ’ εύχαρισιώ πάρα πολύ ! '

Ό  Β ά ρ κ ισ α ο ς ,  πού μοδ γράφει 
Iva πολύ ένδιάφέρον γράμμα μέ 
πολλά, καί διάφορα θέματα, μοδ 
λέεΐ'κ ι’ αύτό τό περίεργο · Όταν 
διάβασε τήν «Κοινή Νοσταλγία»

τοδ κ. Φαίδωνος, 4 θυμήθηκε δτΐ 
τήν αίσθάνθην.ε κι' αύτός.σάν τή 
Μαρίκ*' καί μάλιστα από τότετοδ 
Ιμεινε κάτι τί :. Κάθε τόσο βλέπει 
στόν-δπνο του δ ι πρόκειται νά 
ξαναπάη στό σχολείο καί δίνει ει
σιτηρίου; Ιξετίσειτ!—Όσο γιά τό 
’Αγώνισμα τών Λύσεων τοδ Πεν
τάθλου, πού μ’ Ιριοτφ πώς θά κρι- 
θή (δήλαδή . ά ι μέ τόν τρόπο πού 
άπονέμονται τά βραβεία στούς συ
νήθεις Διαγωνισμού; τών Λύσεων) 
τοδ άπαντώ όχι. 'Επειδή οί λύ
σεις τοδ Πεντάθλου, είναι λίγε;, 
θά βραβευθή όποιος έχει τ ί ; περισ
σότερες.

Έ κ ιμ ε ; πολύ καλά, Χ αρ ίχ λ εια  
Π α π α εν α τα & ϊου ,  πού μού τά έ
γραψε; αύ:άόλα γιά νά σέ γνωρί
σω καλά. Έλπίζω τώρα νά πάρη; 
καί ψευδώνυμο καί νά μοδ γρα
φής τακτικά. Τά σέβη μου στήν 
καλή σου μητέρα, τήν παλιά μου 
συνδρομήτρια. Ναί, Ι;η  μόνο Δια- 
πλασοπούλε; σε όλόκληρή τάξη 
είναι λίγες' κα! πρέπει νά φρόν
τισε ε νά γίνουν περισσότερες . . .

Ώ ραίσις Έ π ιστολά ς μού έ
στειλαν αιίτήν τήν έβδομάδα κι’ οί 
έξη ;: Ά ν τ ιν έ α , Ν όρμ α Τ άλμ ας, 
Π εταχ τού λ α, Μ ελαγχολ ικός,θέ-  
σεεις. Μ εγαλόπ ρεπ η  "Ιδη, Ά τ - 
τά ρ , Δάΰρα 'Άν&η, "Αρης Μ α- 
κρης, Π ερ ίπ λ ο κ ό ς , Δάφτη\ Ύ -  
βόνη  μ’ έ<α. νί), Μ οκοκό , ‘Α - 
κάν& ιτο  Γ ά δ ο , Ίζόλ δη , N é μ ε  ■ 
ο ις , Γ εν ν α ία  Σ π ά ρ τ η , Ν ερ ά ιδ α  
τον Γ ιαλ όν , Έ ν δ ο ξ ο  ¿ονΑ«, ’ Α 
κ ρ ί τ α ς ,  Χ ρνσή  Π εταλ ούδα ,*Ά ρ·  
τεμ ις , Μ ικρομέγαλη  κ α ί  Ε ΰ α .— 
Έξετέλεσα τ ί ; παραγγελίες των 
καί τού; ευχαριστώ γιά .τά κάλά 
των λόγια. Μερικέ; απαραίτητες 
άπανιήσεις στό ερχόμενο. .

Ή  Δ ίάπλκαις άσπ ά ζετκι τούς 
φίλους τη ; : Μ οναηγέτην Ά π ό λ -  
icova  (είΝ ς ό :ι τόψευδώνυμο πού 
ήθελε; ιό Ιχει άλλο; κ ι’ ότι έ- 
πρόσθεσα ενα__·έπίθ«το πρός διάκρι
ση' τό κομμάτι σου τό συμπεριέ- 
λαβ* στά δπό κρίσιν' συλλυπητή
ρια γιά τό θάνατο, τού παππού* δ 
κ . S . σ’ εύχαριστεί πολύ’) Ξ ερό
βηχαν  (δέν θυμούμαι πιά* μήπως 
σού διέφυγ* ή κρίσις μου σέ κανέ
να φυλλάδιο ; άλλά δέν άποκλείε- 
ται νά τό έχασα κΓ έγώ, νά τό 
μπέρδεψα, νά τό ανακάτεψα· λα- 
βιίνβ, βλέπεις, τόσα πολλά ! σου 
δίνω λοιπόν τό δικαίώμα., άνιί γιά 
ένα, νά στίίλης τώρα δυό μαζί* 
κ Γ  άν ιό ένα θά είναι ποίημα, 
τρί« ') ΕΙύ&ύμιον Π , (Ιλαβι, ευ
χαριστώ' βέβαια θα χάθηκε τά γράμ· 
μα σου έ/.είνο, δχιγιατί είχε λαν
θασμένο άριθμό, άλλά γιατί θά κζ- 
τάλχδχν ότι είχε μέσα λεπτά καί 
τό κράτησαν' γι' αύτό πρέπει νά 
τά στέλνετε πάντοτε συστημένα, ή 
καλύτερα μέ ταχυδρομική επιτα
γή') Λ ά ον ρ α ν  (Απεναντίας, χαί
ρω πολύ πού μοδ γράφεις τώρα συ
χνά· σ' εύχαριστώ πού φροντίζεις 
τόσο γιά μένα' μά βέβαια πού δν 
έφρόντιζαν Ιτσ ί όλοι, θά ήμουν 
πρό πολλοί δωδεκασελιδή 1 ϊστει- . 
λα 53 τετράδια * κ Γ  εύχαρισ;» τό
Σύλλογοόχ; γίά'τόξίσπάθωμα')ΛΓ»-
κ ρ ά τ  Ά λ α α τ ίδ α  (ναί, τό Α,.-Κ. 
είναι κορίτσι') Ρ οδοδάφ νη ν  [&- 
πλούστα;« : «άλτρουϊσμό;» είναι
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τό άντίθβτον τού «έγωίσμός» καί 
Ιλληθικά λέγβται φιλαλληλία, άπό 
τό ψίλάλλο;, άλτροαϊατή ; ' πέρα
σε ν* πάρης τή διεύθυνση τούφί- 
λου σου') Σ/ιαρώ £φ νμα «£ον 
(συμμορφώθηκα μέ τό βιαστικό σου 
γράμμα καί τώρα περιμένω ένα π ιό 
άνετο") Α ν εμ ώ ν η * του  Β ουνοΰ  
(πολύ χάρηκα γιά τήν έπιτυχίασου 
ατίς έξβτάαεις γτά. τήν Γ ’ τοϋ Γυ
μνασίου' σου Ιστειλβ λυσύχαρτο') 
ΞανΦ ούλα*  (λύσεις δέν στέλνον
ται έτσι" γιατί δεν έϊιάδχσες πρώ
τα τήν προκήρυξη τοδ Διαγωνισμοί 
τ®ν Λύσεων, νάίδης τούς όρους;) 
Μ αγεμένο Β α σ ιλ ό π ο υ λ ο  (χχλή 
επιτυχία στίς εισιτηρίου; τού Πα
νεπιστημίου·) Μ ακντόφ  (έχεις δί
κιο, έχείνη τήν ήμέρα ήμουν πο
λύ άπησχολημενη καί 8έν έκαμα 
μόνη μου τή διόρθωση τή ; «θοδώ- 
ρας» σου' γι’ αϊτό έμειναν τόσα 
λα δίκια' θά πβ στό η ά ρ κ ισ α ο  β- 
τι τό σπίτι τοΰ σκίτσου σου δέν ή
ταν τό δικό σου, άφοδ αδτό ϊχει ά- 
ριθμό 22 κι’έκείνο 13·) Κ α λ α μ ιά ν  
(έβτειλοΓ γιά τό ξεοπίθωμα εύχα- 
ριστδ πολύ') "Ελένην Δ η μ οπού- 
λου  (καί σένα ο’ εύχαριστ® πολύ 
γιά τό ξεσπάθωμα") ϊ'ρελΧό Γ ν·  
μ ν α ο ιο π α ίδ ι  (εύχαρισιώ γιά τά 
καλά λόγιά" τώρα.πού έκαμες τήν 
άρχή, νά μου γράφης συχνά" έ 
στειλα') Ι ϊά ρ μ α ν  (ώρ«ίό τό γράμ
μα σου" ευχαριστώ γιά τίς καλές 
διαθέσεις καί περιμένω λαμπρά τά- 
ποτελέοματα') Δ Ιμ (Λίαν Β ερ ν ά ρ 
δον  (δεν πειράζει* φθάνει νά μοδ 
γράφης τώρα') Ά γ ν ω σ τη *  (πού 
πολύ Απόρησε όταν είδε ότι μερι
κοί χαθοστεροδν Ακόμα τή συνδρο
μή τους)) Μ νοα ω χ ίία  (ε&ναριστώ 
πολύ γιά όλα!) Τζο>* Κ α ν ια τό -  
ντονλον (σοΟ έστειλα μόνο τό Γ ' 
τομίδιο Παιδ. Πνεύματος, γιατί τό 
Λ ', καθώς καί τό Β", είναι *|ην- 
τλημένα" ϊχω στή διάθεσή σου δρ. 
4 ,60 ') Κ υ ρ ά -Ε ύ ρ α λ Ιν α ν  (τί χα- 
ρι.τιυμένη ή περιγραφή τού νυκτε
ρινού ταχυδρόμου1, φ.ίλησέμου τά- 
δελφάκια καί γράφε στή φίλη μας 
Κρέη ότι ΘΑ εύναριστηθ® πολύ 4ν 
μου γράψη·) Σ κ ό ρ π ια  Ρ οδοτίέχα· 
λα (έστειλα 17 τετράδια καί 13 
φύλλα") ΤΨΐκον Τ σα κ ον μ άγ κ ον  
(όχι, ¿V  είναι Ανάγκη νά ξανατ 
στείλης") ΑΓβιραΓο Α κρογ ιάλ ι (έ
λαβα") Σ π ό ρ ο ν  (έλαβχ* μέ Μ εί
ναι τό πιό συνηθισμένο' Αλλά μέ 
ο  είναι τό σωστό') Σ ίπ ν λ α ν  (γράμ
μα τού Αδελφού σου Καί άντίτιμον 
ψευδωνύμου του δέν'Ιχω λάβει") 
‘Α νδαλουσίαν  (έστειλα 10 τετρά
δια’ τά βραβεία σου Κάνουν 25 δρ. 
καί γράψε μου τί θέλεις νά σού 
ατείλω μ" αύτές") ‘Ελένην Β ώ ·  
κ α ν  (πρώτα πρέπει νά τΑ 18®') 
Κ α ι ρ ίν α ν  (έστειλα στό Κάϊρο τά 
7 φύλλα") Ά τρ όμ η τη ν  Φ οβητσιά
ραν, Μ άννα Λ ίζαν , Δ αμ νίτααν  
Χ«ί Ίσ μ ή ν η ν  Λ αν ίζον , Φ οιτη
τήν, Τ α ξ ιδ ιά ρ ικ ο  Κ ν μ α , Λ α τ α 
ν ίαν , Ίβ ά ν α ν  κτλ· κτλ·

•Βελουότνιβ Τ ριαν τάφ υ λ λ ο , Ά -  
μ ίμ η τον  Γ ελ ω τ ο π ο ιό ν , Θ εοφ ά
νην Γ ά β ρ ιη λ ίδη ν , Γ ελ α σ ϊν α ν . 
Μ έγαν ’Α λέξανδρο·  (έστειλα.)

Ε Ις όσοις ¿πιστολάς Ιλαδχ μετά 
τήν 3 9  ‘ Ο κτώ βριον  ΘΑπαντήσω 
στό έρχόμενο.

ÎE E O A B Q H E T B  P U  ΤΟ ¿ í l J E K A S E i lU Ü

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ
Σ Υ Ν Ε Χ Ε Ι  Λ  241ου  Δ ιά γ ω  ν κ ^ ιο υ .

Λ | λ6α*ις ¿βχτ«1 μέχρι ί  'Γονοοαρίου.
7 2 9 .  Λ εξίγριφ ος  

Σύνδεσμο κοινότατο 
. Παίρνω καί μιά πόλη,

Καί σας κάνω Κένταυρο 
Πού τόν ξέρετε όλοι.

Βκμ©{ τήςΛευιεριάύ 
ΎΒΟ. Α ο γ ο π α ικ τ ικ ά ρ  Σ υ λ λ α 

β όγ ρ ιφ ο ι 
Έ γρα ψ α  κάποτε ένα ναι 

Μέ. α μονάχα 
Καί βγήκε χώρα έλληνική.— , 

Ά λλα  ποιά τάχα ;
Λβυλού Μ. Άρμά® 

7 3 1 . Σ ζοιχ ειάγρ ιφ ορ  
’Από δικό μας ποταμό,
Με μιά κατάληξη, άλλη,
Κάνω τού 'Ομήρου βασιλιά 
Μέ φρόνηση μεγάλη.

Κωνστ: □ . 3έν®( 
7 3 2 ,  Δ’ημώ δες Α ίν ιγμ α  

Κλείνω τό σεντουκάκι ^ου
Καί κρόσσια ά^πνω άπεξω.

» *  * 
*  *  *  
*  *  *

α * 
*

Ιτρος Ριβνσαί 
7  3 3 .  ΤρίγηΥ ον

*  *  * = νΟρος τ . 'Ελλάδος.
*  *  ^Ουράνιον σώμα.
*  =Έπί.ρρημα. 

="Ανί>αςν:
=Ά ντω νυμία . 
=Σύμ<φωνον.

Καί κα&έτω; τά αυτά.
Μίϊλ® Φιρίκι 

7.34. Κ ρ υ π τ ο γ ρ α φ ικ ά *
12 3 4 5 6 7 3—Μέγας ποιητής. 
2 7  5 6 27 3 =Π άπας.
3 5 6 61  3 — "^ΥπατόςΡομαΤος.
4  5 6 7 3 —Πολτός Αλεύρου 
5 1 6 7 3  = Ό ρ υ κτόγ .
6 7.47 3 =Στρατιο»τ. σώμα.
7 4 2 7 3 =Π οταμός Ά μερ.

Δούλο Δηόεκάνησ®ς
7 3 5 - 7 3 3 .  Μ εταμ ορφ αιαεις ,
1. Ό  ϊΤ ΐκος  διά 4 μεταμορ

φώσεων νά γίνη Π αϋλορ,
2. Ή  θ ά σ ο ρ  διά 4 μεταμορ

φώσεων νά γίνη Ε ά ζμ ορ .
(.Μία δίφθογγος Αντικαθίστα

ται δι’ άλλης. Τά διπλά σύμφω
να θεωρούνται ώς εν).

Μπβέμ 
7 3 7 ,  Μ εαοαζιχ ίς  

Τά μεσαία των κάτωθι ζητου
μένων λέξεων, αί όποΐαι έχουν 
δλαι άπό πέντε στοιχεία, απο
τελούν Μούσαν :

1, Ωραία βασίλισσα" 2, Αΐμο- 
φόρον άγγεϊον· 3, Αένδρον" 4, 
'Ήριος τής Τροίας" Ο, Μοίρα.

Γαλάτεια 
6 8 3 .  ΙΙ ερ ιπ λ ο κ ά ς  

Μ ίσει φ ιλ ία ν  — ίπαιντι δ ια 
βολην—Αρετήν ψ έγε  — φ ύλαζζε  
μηδένα.

Νά χωρισθούν τά τέσσαρα αό- 
τά περιπεπλεγμένα ρητά.

,Κονατ. Δ. Βεργ©π®υλβς
7 3 9 .  Γ ρ ΐφ ο ρ

Ο
Ο "Ελλάς Ο λ Γαλλία λ

Ο "Ιταλία Ο
Ο ί  Ο 

Ο
. Άνδαλ®υρί«

Δ ικ  τούς Γ «λλο μ «9ε1ς
740. Sans Voyelles

' ο ι  -  ο ι  -  u i  -  ε  -  y  -  e e  .
( D e v is e  f i é s  c o n n u e }

Τ ζ ά ν  Π .  Μ Α ν ίΛ τ έ η Φ υ λ ο ί *

741. Mois en  losange
*  = C o n s O n n e

*  * *  —Serpent m onstru- 
* * * * *  _ EroJe· n a v .a ]  feux

* * * * * *  * = pays cl%uropeeep. 
* * * * *  = p rénom féminin 

* * . *  = N o jtib re  d’atinées
*  = V o y e ile  

V erticalem ent les même.
Ké'npavn Μιραμπέλ

Λ .  " ï ?  S ¡  E l  I  2 2
T<Sp Κ νευ μ . ' Α ακή ο. τοΰ φύλ. 3 4

511. Χαμαιλέων (χαμαί, λέων.) 
— 512. Σίκινος (σΰ, κείνος). — 
513. Ρόκα (Ρώ , Κά.) — 514. c0
Ρήνος, ή Ρήνα. — 515.

Ν  Η  «  Γ
A μ ιι α

Ρ  Ε  Λ  Ν  
r  Β  Ο  Λ  Λ  1 1  1 

Β  Ν  Ε  Μ  Ν
Ο  Ν  Η  Ο  

Σ  Η  Ν  Σ  

516. Λ ΟΥΚΙΑΝ ΟΣ (όλκάς, ύα
λος, κόνικλος,'Ιούλιος, ’Αλκαίος, 
Ναϊάς, Σούνιον.) ~  517-521. 1, 
Έ δ εσ α  · Έδεσσα" 2, Πώλος-πό- 
λος" 3, Τόνος-τόννο;" .4, Πλείων 
-πλοϊον 5, Πύλος-πΐλος. —  522. 
Φ Ρ Ε ΙΔ Ε Ρ ΙΚ Ο Σ  (Φιλία, Ρώμη, 
Έ χ θ ρ α , Ίλαρότης, Δειλία, ’Ερ
γασία, Ροή, Ίκανοποίησις, Κα
κία, ’Οκνηρία, Σταθερότης.) — 
523. Βασιλικός κι’ άν μαραθή, 
τή μυρωδιά τήν Ιχ ει.— 524. Ά -  
525. V E R D U N  γ α π ώ  π  ολΰ  τά 

5  "Γ A I Ν ίλ«πά (α γάπ’ο, 
R  ΑΜ Ε  ■. πολ, ήτα, γλι, 
D I E  κά.) — 526..UÙ
U N  ', coing, un peu- 
N p lier. -

MIKPAi Α ΓΓΕ Λ ΙΑ !
/ K H ' —  807/

M A I S H M A T A  Γ Α Λ Λ Ι Κ Η Σ !

Η δ Γ  δ λ ο υ ς  ό ύ μ ε ρ ο ν  ά π α ρ « ί τ ή τ ώ ς ,ν « 1 -  
Ι ιχ ή  γλο>σεα  δ ιδ ά σ κ ε τ α ι  ά ρτ,'ώ ’ς ,  ¿ έ μ ε  

Θ δ δ * ς  * xcci ο ϊκ ο ν ο μ ικ ό ς '.  l l i f r i v f iO  5 - β  
(Σ τ ά ο ις  Ά γ ν ε λ ο ιτ ο ύ λ ο ο μ  Σ υ ν ισ τ ά ια ι  Θ ερ . 
μ Ο ς χ α ΐ  π α ρ ' ύ μ Δ ν  ε ι ς  τ ο ύ ς  ν ε ο α φ  ι χ ν ο ύ .  
μ ε ν ο ο ς  Υ ο ιτ μ τ ά ^ κ α ϊ  σ π ο υ δ α ο τ ά ς . ' '

Τ ί γ ρ ά ν ,  ο έ  ν ν ο ρ ΐο α μ ε .  Μ ή  μ φ * * ε > β ι ( ε -
ο α ι ( έ ν α 'δ ν δ μ κ τ α .  Ε ύ χ τ ρ ιο τ ο Ϊ,ρ ΐ  γ ιά  

Trivîifiipgnnrion.
Τ ρ ε λ λ β κ ό ρ ι τ σ ® ,  Ζ β ζ ε φ ί ν α  

K H ’ - 8 OT|
- p I V p á v ,  τ ε τ ρ ά δ ιά * ,  εΟ τε ιλα  ιτ ε ρ ιμ ε ν ο ν .

1 τας δοτά σου άνε,^μύν*ς ·Αναπϋζ10)-τόν τό φουρτούνα fj τύ γαλύνη } Πώς ; 
£ « ζ β φ ί ν α ,  ύ ν ια ίν ε ι .  Δ ά φ ν η  '

; Κ Η '_ 8 Ι 0 /
ε ν ν α ία  Σ π ά ρ τη ,  " Ε β ν ικ έ  Κ ύ ρ ο χ α ,  π ό σ ο  
θ ά  ε ε ρ ιμ ε ν ω  ;  " Ε ρ μ ο  atrrfi'ή ι σ γ ΐ  ;

Μβκοκδ
K H ' _  811/

—ενιτβμέν® Ήπειρωτάκι, *οί« ή Δ/οίς — αον : Ξυπνβ (Λουλά) πβύλι, ο' έκαναν άγόμι ! Χά ! χ ά  ! Ίζόλδη
| Κ Η *  —  8121 -
Ι « « ·  .-1Κ β λ β κ υ δ ά β π ο ρ ε , ν ά  «τέ χ α ρ ά ,  η α ιδ ί  μ ο υ  

γ ιά  τ ά ν έ ξ υ π ν ά δ α  βοο. Ε ο α ν ο ιτο ό λ ι δ έν  
ε ίν α ι Χ ρ η β τ ά α ο ι ι ίο ς  Γ Σ η μ .  Δ ια π λ .  —  Λ έ ν  
ε ιν α · ) .  3ιχινβπούλι

Κ Η · _ 8 1 3 |

Λα τ ά τ ι α , ' 'Ε ρ ε υ ν η τ ή  τ ® 0  Π ό λ ο υ ,  Γ α -
λ α ν β μ ά τ α ,  t í  ο ά θ α τ ε  κ α ί δ έ ν  ο τ έλ ν ε -  

τ ε  ; Κ ά  n e p ip é vw  ά κ ά μ η  ¡
Ε υ π ν β π β έ λ ι  

/ Κ Η ,;— 814/

Λα τ ά ν ι α ,  γ ια τ ί  δ έ ν  μ ο υ  γρ ά φ ε ις  ς κ έ ρ α -  
ο ε  τ ό β ο ς  κ α ιρ ό ς  !  Ι ’ρ ε λ λ ό  Φ β ι τ η τ ά -  

Κ Ι ,  τ ε τ ρ α δ ια ν ι  σου  δ έ ν  ¿λ κ ά α .  Π ο ύ λ ι α  . 
/ Κ Η ·  -  815/

ρ  Γ Χ Α Ρ Ι Σ Τ Ω π ο λ ύ  όσ ο υ ς | ΐο 6 α τε ιλ α ν  Τ ε -
. τ ρ α δ ιά κ ια  το υ ς .  Ν ά  σ ε ρ ιρ έν» ,  α :' &π* 

τ ο υ ς  άλλους  ό λ ο υ ς  ; 'Α ν τ α λ λ ά σ σ ω  χ α ΐ  κ ά ρ 
τ ε ς .  Μ ί λ ρ γ χ ο λ ι κ έ .  Τ β λ ό β ι λ λ α ,  ά π ά ν ιη -  
οα . Μ α ν β μ μ ε ν ο  Β Μ ί λ β π β υ λ ® ,  Μ ά ρ -  
T U  T Ç g  Λ  β ο τ ε ρ ιά ε ,  τ ό σ ο  η τ α ν  ή  ά λ ίμ λ ό .  
γ ρ α φ ια  μ α ς ι  Ό σ ο ι  λ ά β α ν ε  τ ε τ ρ α δ ιά κ ια  
ς ιου, γ ια τ ί  δ έ ν  ά π α ν τ ο ά ν  ;

• Γ ε ν ν α ί α  Σ π ά ρ τ η

, | Κ Η ' —  816/
r - ιρ ο σ ω ρ ιν ώ ς  παύω . ά λ λ η λ ό γ ρ α ο ία ν  &λλά· 
I  1 ( ό ν τ α ς  Δ / σ ιν .  0 *  έ ξα κ ο λ ο υ θ ή σ ω  γ ρ ώ  
γ ο ρ α !  Σ ί π υ λ β ς

/ Κ Η ' — 8Ι7|
Η ι ι Ε λ α ν χ β λ Ι χ ό .  Γ ι ά  π ο ιά  « σ υ μ μ ε τ ο χ ή !  
IV! μ ιλ ά τ ε  i 'Ε ξ η Ϋ π β Π τ ε ,  γ ια τ ί  δ έ ν  Κ α τα 
λ α β α ίνω  τ ίπ ο τ α  !

[ K H "  —  8J8|
Μ α κ ν τ ό φ

, Ά ρ λ τ ί ί ά ν α ·  δ ε ν  τ ό  π ε ρ ίμ ε ν α  
α δ τδ  &πδ σ ένα .

Χ ρ υ σ ή  Π ε τ α λ ο ύ δ α
/ Κ Η *  —  819/y ρ υ ϋ ο φ τ έ ρ ο υ γ η , δ ν τ α λ λ ά α σ ο υ μ ε  Μ . Μ υ -  

A  σ τ ικ ά  κ α ι κ ά ρ τ έ ς  ; αΩς irire νά π ερ ι
μ έν ω  Μ .  Μ υ σ τ ικ ά  σου, Γαλάτειας Μ ή · *  
π ω ς δ έ ν  έ λ α β ε ς  ; Xpudfj Πεταλούδα 

/ Κ Η ' —  820/.
τ ρ ί λ Μ  Φ β ΙΤ η τ ά Η Ι ,  ε ύ χ α ρ ισ τ β  μ ά  δ έ ν  
I  όλληλογραφ ώ  τ ώ ρ α . Ί 9 ν ε ιρ « π λ έ χ Τ ρ α ,  

έ σ τε ιλ α .  Μ ι κ ρ β μ έ ν α Μ
/ Κ Η ' — 821/

Φρ α β Μ Φ ν ΐτ * »  πω ς n e f> v î^  τώ ρ κ  o t o  Μ * .  
fôàai f Πότί χατε^ητ* tfrnv *ΑΘΛ- 

v»i ΓράμίΚί. . .  &x¿|ict. ■
Mup4Aíuern

/ Κ Η ' —  822/

£ όχο ίρ ι<*τώ ντ«$ ίίβ ο ρ ς-β ς  μ ο δ  ë e tô iX a v  
γ ρ ά μ μ α τ α ,  ιτβόω π ιό  « ά δ *  & λλη λο ?ρ α .

Ίβηανιέλκ
ΚΗ' -  8231

φι«

Μ* βγάλτ] χβτρά δ δ ν ο ιω θ έ  τ&  * A m E v 9 *V 0  
Ρ έ δ ο ,  f iv  ή θ ε > α ν  τ ά 'μ β ν ά λ «  A j a « ie -  

UÓ>tObi« y* 4νΤ5»λΧάξζ«δν μ α ζ ί τ ο υ  χ ά ρ τ ε ς ,  
χ α ΐ ΐβ τρ α ^ ιΦ κ ι« »  Α/ο ις  ·  Τ ο ύ λ α  Κ η ρ π ο ο ζέ *
λη, UayOoXci Σίιάρτης.

1 Κ Η '- 8 2 4 |  1
^ ιμ β ρ ιν τ ί  μ ο υ  Λ /ο ιςε ιν« « ι : j   / r . Κ β  Κβ«τ{νΒ

.  .  . .  Α ια χ ά χ ι) ;  ( Ε  Κ ) .  Μ ε ρ « } ΐδ έ λ ο υ  12, 
Ή ρ ά π λ ε ιο ν ,  Ά ν τ α Χ Α ά ο β ω  τ ίτ ρ β ό ιά κ ιβ ,

- Ί§ Λ ν*
' K U ' — fâ5/

y ^ Y c o r i) fo í  μ ο υ  φ ίλο ι ε ς ,  ά ν α γ χ ά ζ ο μ β ι νά
διοχέψω άλλίΐλογρβ^ί«ν, svtx* noX- 

λώ ν  μ α ό ο μ ά τ β ν .  Ε δ χ β ρ ιο τΟ  θ ε ρ μ δ ς  èxer- 
vouç , π ο υ  ί\ Α λ λ η λ ο γ ρ α φ ία  τ ο υ ς  μ ο ί  χόρ ιο β  
«ό χ ο ρ ια τ ες  ¿ ρ ε ς .  Ζ η τ ά  βυ γ γ ν ώ μ η ν .

cAvé«nepn ΕίτνχίΛ . • K H ' - r *
Πολ ύ  Qà μ* eóyapicfrocioev τά  τετρα&ιά- 

κικ τΟν : Ιίρφβιτερβς» ’Φδέττιι, £α- 
πουνβΦΦθβκα, *ΑρνοτΦκρΛτιοβ*,ϊΙ«ύ· 
λ ί α ,  r f v e g  -  Ν ά  τ ά  π ε ρ ιμ έ ν ω  χ

Κ Η '  -  *2 7 )
όζω , ά ν τ α λ λ ά ο ο *  κ α ί π ω λώ  γμςκμμα· 

Γοημα. ά/ β ις  Ά ρ γ ά ρ ιο ν  Δ .  Ά|>γυ· 
p io b ,  Τ ο Φ γ κ ο ρ ό ά ά  Β ό λ ο υ .

Κ Η '  —  *2 *1

Πρ ώ το  μ π α ίν ο ν τ α ς  σ τά
χαιρετώ 3λί ·̂οιις, χωριοτά τ̂ ν Λά«ϋ- ρ«, Μήδ̂ α, Δάφνη, Ρέα καί Μέλπ ιδς Βολιώτιχπ; 'ΑνταλάΛ.

o«t τττρβ»5ιάκιο οτεΤλτε οτά àjety ; Αιλί*
κα  θ ω μ ά ,  ô ô b c  Κ β ν τα υ ρ « *ν  104, Βόλος, 

^  ΓιάλΛ
/ Κ Η ' —  829/

Ε οχ α ρ ισ τω  « SA C U ^ fig  itou  μ ο υ  « f c u a visipaiiaxca, Èarà ¡X»páy γβλίάν :
Άνεμο«3τρό£ιλο<=Ίωάννβ ίάρβτο  ̂ £α· 
μ ι « τ « Λ β ^ λ Λ ,  Γ θ ι ζ ί κ ,  γ ια τ ί  & ¿v  γ ρ ά φ ε τε  ;Aáeups ,

/ κ ι ι . — * w
Κ ά ρ μ ε ν  Σ έ λ $ « ,  ιταρ1 6 λ ε ς  t i c  ^ > ο γ υ λ ά -  

ξεις β«4, τύ «ήραμε χιόλάς íntavw μάς! τά'Κ«λβχ«ιρνν& Πειρ«χτήρικ

Τ Ο Μ Ο Ι

ΤΗΣ ΑΙΑΠΑΑΣΕΟΣ TQN ΠΑΙΑΟΝ
Τής Â! Π ερ ιά δόν  (1879 — 1893) 

άπό τούς έκδοΟέντας 24 τόκους ; 
υπάρχουν άκόμη μόνον ο ΐεξή ς 
πέντε.; 7ος, 13ος, 14ος, 18ος καί’ 
19ος. Έ κα στος τόμος 8ρ^. 2 6 ,  ’ 
ταχυδρομικώς δέ άπαστελλομενος ; 
δρχ. ϋδ ,δΟ  διά τό ’Εσωτερικόν 
καί δρχ. 3 5  διά τό ’Εξωτερικόν.

Τής Β ' Π ερ ιά δου  (1894—1927)' 
δπάρχουν' όλοι ο! έκδοθέντες τό- 
μοι, 3 4 ‘Ιν  όλφ. Έ κα σ τος τόμος 
άρραφος δρ. 8 0  καί ραμμένος > 
δρ. 3 5 .  Ταχυδρομικά τέλη εκά- 
στού τόμου προσθετέα είς τάς 
άνω τιμάς : Δία τό ‘Εσωτερικόν ' 
δρχ. 6  6  άρραφος .καί δρχ. 16 
δ ραμμένος, διά δέ τό ’Εξωτε
ρικόν δρχ. 2 3  βΐτβ '«ρρβφος εί
τε  ραμμένος.

Τύποις ΣΕΡΠΑ40Υ, Γεωργίου Σταύρου 10, ΆΘήναΙ


